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Für Charlotte Alexandra Lutzeier

Fürchtet euch also nicht vor ihnen.

Denn nichts ist verhüllt, was nicht

enthüllt, und nichts verborgen,

was nicht bekannt werden wird.

Was ich euch im Dunkeln sage,

das sprecht im Lichte aus, und

was ihr ins Ohr geflüstert hört,

das verkündet von den Dächern.

[Matthäusevangelium 10,26–27]



Vorwort

Aufgrund meiner beruflichen Verpflichtungen und dem festen Willen, die mit den ersten beiden Bänden erreichte Qualität unverändert fortzuführen, hat dieser dritte und letzte Band um einiges länger gedauert als geplant. Ich danke dem Verlag für die Geduld und hoffe, dass meine Leser/Leserinnen zu dem Ergebnis kommen: Das Warten hat sich gelohnt.

Ich habe in der Ausarbeitung des dritten Bandes die bewährte Konzeption des dreibändigen Wörterbuches konsequent fortgesetzt und die im ersten Band erklärten Prinzipien und das Schema der Einträge auf die Lemmatastrecke R–Z unverändert angewendet. Duden. Das große Wörterbuch der deutschen Sprache in 10 Bänden bleibt auch für diesen Band die bevorzugte Informationsquelle. Dadurch und über zahlreiche Verweise sind alle nun vorliegenden drei Bände stark miteinander verzahnt.

Geschätzte Kollegen/Kolleginnen haben wichtige Rezensionen zu diesem umfangreichen Vorhaben geschrieben. Alle Rezensionen habe ich sorgfältig studiert, aber jene von Dr. Wolfgang Müller in Muttersprache 2/2008 erzielte besondere Beachtung. Ihm gebührt spezieller Dank, da er sich auf die Konzeption in verständiger und kritischer Weise eingelassen und seine eigenen Beispiele vorgeschlagen hat.

Ein herzlicher Dank gilt noch vielen anderen. Darunter sind jene, die mir immer wieder Mut machten, das Projekt fortzuführen, ferner viele Kollegen/Kolleginnen insbesondere an Newman University, Birmingham, die durch ihre eigene Arbeit und Engagement es mir ermöglichten, immer mal wieder die Zeit für das Wörterbuch zu finden.

Ich verbinde mit der Übergabe des nun vollständigen Wörterbuches die Hoffnung, daß mit diesem Wörterbuch das Phenomän ›Gegensinn‹ und der Typ eines solchen Wörterbuches größere Beachtung findet. Bemerkenswerterweise bleibt auch in einem erst neulich publizierten Werk mit repräsentativem Anspruch (The Oxford Handbook of Lexicography. (ed. P.Durkin) Oxford: Oxford University Press 2016) das Phenomän oder der Typus des Wörterbuches unerwähnt.

Das Wörterbuch mit seinem Thema ›Gegensinn‹ ist weiterhin fest verankert in der Wirklichkeit. Die Geburt des dritten Enkelkindes, Charlotte Alexandra Lutzeier, fiel in die entscheidende Arbeitsphase des dritten Bandes. Ihr sei deshalb dieser dritte Band gewidmet.


	Peter Rolf Lutzeier
	Much Marcle, im August 2017
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Ergänzung zu Band 1

gnitz [Regionale Varietät: Schwäbisch]

Wortart: Adjektiv

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Einschätzung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›unnütz‹, ›verdorben‹; ›vergrämt‹

L2 = ›pfiffig‹, ›bauernschlau‹; ›schalkhaft‹

Instanziierungen von l1: der vorschlag ist gnitz; die gnitzen kartoffeln werden aussortiert

Instanziierungen von l2: er ist ein gnitzer kerl; sie macht gnitze äugle

BELEG FÜR L1:

Als [später: Da] Hans Totengräber von seiner Frau die Botschaft hörte, knipste er mit den Fingern und pfiff: »Püh, püh, nun verstehe ich das vergnitzte Gesicht des Hochwürdigen … das Wetterglas im Pastorat steht auf Regen.« Eine lächerliche Grimasse schneidend, bedrohte er seine Frau: »Willst du … willst du wohl eine betrübte Miene machen … sieh, wie ich die Unterlippe hängen lasse vor den Leuten!«

[Johannes Dose. Der Muttersohn. Roman eines Agrariers. Band I Erster Teil: Einfahrt. Vierter Abschnitt: Die ersten Hosen und die ersten Holzschuhe. 1904 2014// http://gutenberg.spiegel.de/buch/853/5]1

BELEGE FÜR L2:

1) Es ist aber bei früheren Maklern, wo mir noch gedenkt, auch vorgekommen, wenn es ein schlechter Makler war, oder, wir wollen nicht sagen schlecht, das war ein guter, ein gnitzer [ein Schlauer] Makler, wollen wir einmal sagen, nicht?

[ZW--_E_00600_SE_01_T_01 Archiv für Gesprochenes Deutsch: Zwirner Korpus 2014// http://dgd.ids-mannheim.de:8080/dgd/pragdb.dgd_extern.retrieval?v_session_id=6BDD8678BF7094152D9707776C2A6DB8&v_query_string=gnitz%25&v_doctype=t&v_corpus=ZW--&v_doc_id=ZW--_E_00600_SE_01_T_01]

2) Wie bereits das Wörtchen »gnitz« nahelegt, handelt es sich um witzige Gedichte, Geschichten und Liedtexte, die dem Alltag auf die Schliche kommen, sich die Verknüpfung von Mundart und Erinnerung zunutze machen, mit Sprache spielen oder sie als Instrument für (zumeist unterschwellige) Kritik gebrauchen.

[M10/MAR.19432 Mannheimer Morgen, 11. 03. 2010,31; Reizvolles Miteinander verschiedener Dialekte Cosmas II 2014// https://cosmas2.ids-mannheim.de/cosmas2-web/action.subKwicSelectionAction.do]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Unterschiedliche Wertungen

Typ des Gegensinns: antonymische Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben2




Wörterbuch R–Z



R

rabatte

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Beet als Begrenzung von Wegen und Rasenflächen‹

L2 = ›Umschlag an Kragen und Ärmeln‹3

Instanziierungen von l1: die rabatte werden bewässert; blumenrabatte

Instanziierung von l2: die rabatte ist verschmutzt

BELEG FÜR L1:

»Schön,« sagte Lisbeth, »kannst auch meinetwegen König bei die Japanesers werden,« hielt mit Stricken inne und ließ ihre Blicke liebevoll über die sauber abgeteilten Rabatten ihres Vorgärtchens gleiten, wo ihre dicken Bohnen bereits mit zartgrünen Läppchen durch die lockere Erdkruste drangen.

[Joseph von Lauff. Frau Aleit 1905 Kapitel 11 Wenn das Haarrauch weht 2011// http://gutenberg.spiegel.de/buch/482/11]

BELEG FÜR L2:

Diese Wendung ärgerte Maxe. »Es ist richtig,« entgegnete sie, »daß sein Frack nicht sonderlich modisch und meinethalben auch ein bißchen abgeschabt ist –«

»Namentlich auf den Rabatten,« sagte Elfriede; »zu starkes Glanzlicht und hie und da, zu pastos.«

[Fedor von Zobeltitz. Drei Mädchen am Spinnrad 1912 Kapitel 4 2011// http://gutenberg.spiegel.de/buch/2401/4]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Nicht Teil vs. Teil

Typ des Gegensinns: komplementäre Art Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


rabbi

Wortart: Nomen

analog zu durchlaucht


rachen

Wortart: Nomen

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Körperteil‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Pharynx‹; ›rückwärtiger Bereich der Mundhöhle‹

L2 = ›Maul‹; ›vorderer Bereich der Mundhöhle‹

Instanziierungen von l1: sein rachen ist geschwollen; rachenentzündung

Instanziierung von l2: der löwe reisst seinen rachen auf

BELEG FÜR L1:

Was ist, wenn ich in einem See aus kochendem Teer lande oder im Rachen eines Sauriers? Nicht auszudenken!

[Walter Moers. Die 13 1/2 Leben des Käpt’n Blaubär. Frankfurt a.M.: Eichborn 1999, 177 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=Rachen&view=1]

BELEG FÜR L2:

Die Goldgrube ist eine Fallgrube, und die Löwen darin fressen Bockwurst und trinken Winterhuder Pils, aber darum bleibt es doch eine Löwengrube, obwohl man sich besser nicht auf so ein Bild einläßt, denn im Buche Daniel hat der lebendige Gott einen Engel gesandt, und der hat den Löwen den Rachen zugehalten, und so muß es also eine Art indischer Engel gewesen sein, mit vielen Armen, denn der Löwen waren gar viele, aber wo käme man hier hin, wollte ein Engel den Fressern und Säufern die Mäuler zuhalten, wo bliebe man da als Wirt und Verkaufsmensch und wo als dessen Frau, die keinen andern Weg aus der Grube weiß als den über eine Treppe aus lauter Münzen und Scheinen.

[Hermann Kant. Die Aula. Berlin: Rütten & Loening 1965,226 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=Rachen&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Hinten vs. Vorne

Typ des Gegensinns: inkompatible Art Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben.


raclette

Wortart: Nomen

analog zu gedeck


rad

Wortart: Nomen

analog zu pedal und zu becken


radar

Wortart: Nomen

analog zu einrichtung


radball

Wortart: Nomen

analog zu fußball


radieren

Wortart: Verb (Simplex)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›entfernen‹, ›tilgen‹

L2 = ›hinzufügen‹; ›einritzen‹

Instanziierungen von l1: fehler dürfen radiert werden; der schüler hat ein loch in das heft radiert

Instanziierung von l2: diese darstellung wurde radiert

BELEG FÜR L1:

Aber auch diese Namen bestanden zum größten Teil schon aus aufgerauhten Flecken. Wie oft war hier geschrieben, gestrichen, radiert und wieder geschrieben worden, bis das Zeitungspapier nichts mehr hergab.

[Bruno Apitz. Nackt unter Wölfen. Halle (Saale): Mitteldeutscher Verlag 1958,12 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=radieren&view=1]

BELEG FÜR L2:

Er stach und radierte bes. Darstellungen von Tieren und Jagden nach eigenen Kompositionen oder nach Vorlagen anderer Künstler, die er mit Erläuterungen versah.

[Harald Olbrich (Hrsg.). Lexikon der Kunst Band 1: R–Stad, Leipzig: Seemann 1994, 28307 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=radieren&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Wegnahme vs. Hinzugabe

Typ des Gegensinns: inkompatible Art4

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


radierung

Wortart: Nomen

analog zu malerei


radieschen

Wortart: Nomen

analog zu kartoffel


radio

Wortart: Nomen

analog zu flimmerkasten5


radioaktivität

Wortart: Nomen

analog zu färbung


radius

Wortart: Nomen

analog zu hub


radler

Wortart: Nomen

analog zu kapuziner


radscha

Wortart: Nomen

analog zu durchlaucht


räbchen

Wortart: Nomen

analog zu lärvchen


rändel

Wortart: Nomen

analog zu dorn


ränftlen

Wortart: Verb (Simplex)

analog zu aufdecken6


räs [Varietät: Schwäbisch]

Wortart: Adjektiv

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Geschmack‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›gesalzen‹, ›scharf‹, ›beißend‹7; ›sauer‹

L2 = ›süß‹8,9

Instanziierungen von l1: die rote sind räs; der wein ist mir zu räs

Instanziierung von l2: die gutsle sind räs

PRINZIP DES GEGENSATZES: Unterschiedliche Sinne

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben.10


räsonieren

Wortart: Verb (Simplex)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›nörgeln‹11

L2 = ›vernünftig reden‹12

Instanziierung von l1: er räsoniert mal wieder über die jugend

Instanziierung von l2: er räsoniert über die zukunft

BELEGE FÜR L1:

1) Der alte Dorfpastor, der alle sechs Wochen mal nach dem Rechten sah, schlurfte heran, rückte das schwarze Samtkäppchen ein wenig vor, verneigte sich zum Besuch und nahm die Schniepel seiner Soutane säuberlich in den Schoß: – »Ich hörte dich mal wieder räsonieren, daß die Kamine dampfen –« und besänftigte: »Man muß Geduld haben und warten können! Wie sagt der Lebenskünstler Epiktet: ›Auch die Schafe speien ihren Fraß nicht vor den Hirten aus, sondern behalten ihn bei sich und wandeln’s in Wolle und Milch‹ – »–« Hochwürden – in mir gärt nur Drachenlauge – ich steck’ bis zum Hals voll Gift – »–« Muß heraus, muß heraus –!

[Josef Winckler. Der tolle Bomberg. Stuttgart: Deutsche Verlags-Anstalt 1932 [1922],12 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=r%C3%A4sonieren]

2) Nur noch gelegentlich so kleine Pötte. Es wird nichts getan für Rerik, begann er zu räsonieren. Die Fahrrinne müßte ausgebaggert werden.

[Alfred Andersch. Sansibar oder der letzte Grund. Olten: Walter 1957,44 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=r%C3%A4sonieren]

BELEGE FÜR L2:

1) Andererseits ist die von Anfang an literarisch vermittelte Intimität, ist die literaturfähige Subjektivität tatsächlich zur Literatur eines breiten Lesepublikums geworden; die zum Publikum zusammentretenden Privatleute räsonieren auch öffentlich über das Gelesene und bringen es in den gemeinsam vorangetriebenen Prozeß der Aufklärung ein.

[Jürgen Habermas. Strukturwandel der Öffentlichkeit. Neuwied: Luchterhand 1962,63 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=r%C3%A4sonieren]

2) Die Haushälter räsonieren nämlich gerade darüber, die zurückgegangenen Tabaksteuereinnahmen durch eine stärkere fiskalische Belastung des Feinschnitts aufzupolieren.

[archiv.tagesspiegel.de vom 14. 05. 2005 gemäß Wortschatz Lexikon 2011// http://wortschatz.uni-leipzig.de/abfrage/]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Unterschiedliche Wertungen

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben.13


rätsche

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Schnarre‹

L2 = ›Klatschweib‹14,15 [Varietät: Schwäbisch]16

Instanziierung von l1: der kleine ärgert mich mit der rätsche

Instanziierung von l2: leg dich bloß nicht mit der rätsche an

PRINZIP DES GEGENSATZES: Objekt vs. Mensch

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.17


rätzel

Wortart: Nomen

analog zu blondkopf


räucherei

Wortart: Nomen

analog zu brauerei


räumen

Wortart: Verb (Simplex)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›entfernen‹

L2 = ›leeren‹18,19

Instanziierung von l1: die soldaten räumen die minen

Instanziierung von l2: die ordner räumen den saal

BELEGE FÜR L1:

1) Die alte Becker räumt die Kränze vom Stand, da hinten stapft schon wieder Rosemarie Minzlin, die ich jeden Tag auf dem Friedhof sehe.

[Tanja Dückers. Spielzone. Berlin: Aufbau-Verlag 1999,14 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=r%C3%A4umen&view=1]

2) In manchen Gebieten Bosniens fanden wir zehnmal mehr Blindgänger als Minen«, berichtet Peter Willers, der dort für Help jahrelang Minen geräumt hat und nun von Skopje aus den Einsatz im Kosovo koordiniert.

[Wolfgang Blum. Das explosive Erbe. DIE ZEIT 24. 06. 1999,34,8 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=r%C3%A4umen&view=1]

BELEG FÜR L2:

Wegen einer Bombendrohung ist der Jahrmarkt in Bad Kreuznach in Rheinland-Pfalz geräumt worden.

[Jahrmarkt nach Bombendrohung geräumt. Augsburger Allgemeine 20. 8. 2011

Nachrichten// http://www.augsburger-allgemeine.de/newsticker/Jahrmarkt-nach-Bombendrohunggeraeumt-id16390656.html]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Unterschiedliche Art der Involviertheit

Typ des Gegensinns: inkompatible Art20

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


räumer

Wortart: Nomen

analog zu oldtimer


raffel

Wortart: Nomen

analog zu becken


raffen

Wortart: Verb (Simplex)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›anreichern‹

L2 = ›zusammenziehen‹; ›kürzen‹21

Instanziierung von l1: er hat zeit seines lebens nur gold gerafft

Instanziierungen von l2: gegen abend rafft sie die gardinen; sie raffen die segel; er rafft die geschichte gewaltig

BELEG FÜR L1:

Sie raffen an Aktien, was immer sie kriegen.

[archiv.tagesspiegel.de vom 13. 08. 2005 gemäß Wortschatz Lexikon 2011// http://wortschatz.uni-leipzig.de/cgi-portal/de/wort_www?site=22&Wort_id=10339294&bl=208]

BELEG FÜR L2:

Die Spiralgalaxie mit dem prosaischen Namen NGC 6946 würde uns wie eine gigantische Rakete entgegenblitzen – wenn die Wissenschaftler nur die Zeit raffen könnten.

[spiegel.de vom 05. 01. 2005 gemäß Wortschatz Lexikon 2011// http://wortschatz.uni-leipzig.de/abfrage/]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Vermehrung vs. Verminderung

Typ des Gegensinns: inkompatible Art22

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben.23


raffiniertheit

Wortart: Nomen

analog zu berichtigung


raffung

Wortart: Nomen

analog zu raffen


raffzahn

Wortart: Nomen

analog zu arsch


ragtime

Wortart: Nomen

analog zu musical


rahmenerzählung

Wortart: Nomen

analog zu beschreibung


rahmung

Wortart: Nomen

analog zu beschreibung


rais

Wortart: Nomen

analog zu durchlaucht


rammler

Wortart: Nomen

analog zu bock24


rampe

Wortart: Nomen

analog zu bakken


rand

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›äußerer Begrenzungsteil einer Fläche‹

L2 = ›Mund‹ [Register: salopp]25,26

Instanziierungen von l1: er füllt das glas bis zum rand; lass mehr rand um den text; stadtrand

Instanziierung von l2: die kleine hat einen frechen rand

BELEGE FÜR L1:

1) Die Hände der Mutter waren schon zittrig geworden, und beim Malen rutschte ihr der Pinsel mit der Farbe immer über den Rand hinaus.

[Ludwig Ganghofer. Der Dorfapostel, o.O. 1900,41 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=Rand&view=1]

2) Es geht also auch so herum: Statt Gewerbe will Konstanz am Rand des Chérisy-Areals Wohnungsbau möglich machen.

[Richtiger Schritt. Südkurier 27. 7. 2011 Konstanz// http://www.suedkurier.de/region/kreis-konstanz/konstanz/Richtiger-Schritt;art372448,5021902]

BELEG FÜR L2:

…

Und nennt der Herr die beste Arbeit schlecht Halt deinen Rand: der Herr hat immer recht

…

[Berthold Brecht. Ratschläge einer älteren Fohse an eine jüngere. Dirnenlied 1927 2011// http://www.dirnenlied.de/dirnenlieder/page34/page34.html]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Fläche vs. Körperteil

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


randleiste

Wortart: Nomen

analog zu grasfleck


rang

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Stufe/Stellung in einer Ordnung‹

L2 = ›Teil des Zuschauerraums im Theater‹

Instanziierungen von l1: die universität nimmt einen hohen rang ein; rangliste

Instanziierung von l2: wir sitzen im ersten rang

BELEGE FÜR L1:

1) Die deutsche Fußball-Nationalmannschaft wird in der FIFA-Weltrangliste weiter auf Rang drei geführt

[DFB-Team weiter auf Rang 3. Münchner Merkur 27. 7. 2011 Sport// http://www.merkur-online.de/sport/fussball/dfb-team-weiter-rangdrei-urus-klettern-zr-1338212.html?cmp=defrss]

2) Zu seinem 150. Geburtstag droht dem Urvogel Archaeopteryx ein Image-Verlust: Ein paläontologischer Fund in China stellt seinen Rang als entwicklungsgeschichtlich ältester Vogel infrage.

[Anne Brüning.Vom Thron gestoßen. Frankfurter Rundschau 28. 7. 2011 Wissenschaft// http://www.fr-online.de/wissenschaft/vom-thron-gestossen/-/1472788/8719174/-/index.html]

BELEG FÜR L2:

Was tun Sie eigentlich, man sieht Sie ja gar nicht? fragt im ersten Rang in der Pause einer einen zweiten und macht eine eindrucksvolle Gestikulation und begleitet sie mit lieblichem Gesichtsausdruck.

[Alfred Kerr. Neuer Luxus, alte Not. In: A. Kerr. Mein Berlin. Aufbau-Taschenbuch-Verlag 2002 [28. 10. 1900],84–86,85 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=Rang&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Position vs. Lokalität

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


rank

Wortart: Nomen

analog zu passage


ranking27

Wortart: Nomen

analog zu beurteilung


ranzen

Wortart: Nomen

analog zu becken


raphe

Wortart: Nomen

analog zu bruch


rapport

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Bericht‹

L2 = ›Verbindung‹28

Instanziierung von l1: er meldet sich zum rapport

Instanziierung von l2: die beiden entwickelten einen guten rapport

BELEGE FÜR L1:

1) Sergeant (mit den übrigen aus dem Hause tretend). Was is vorgefallen? Rapport!

Erster Gendarm. Da is ein Steckbriefverfolgter! (Auf Wendelin zeigend.)

[Johann Nestroy. Höllenangst. Posse mit Gesang in drei Akten 1849 3. Akt 4. Szene 2011// http://gutenberg.spiegel.de/buch/5124/10]

2) Fünfmal in den ersten sechs Rennen musste der 26-Jährige entweder Strafen im stehenden Auto absitzen oder bei den Stewards zum Rapport antreten.

[Jürgen Ahäuser. Eiskalt zum glühend heißen Sieg. Frankfurter Rundschau 26. 7. 2011 Formel1// http://www.fr-online.de/sport/formel1/eiskalt-zum-gluehend-heissen-sieg/-/1473460/8710670//index.html]

BELEGE FÜR L2:

1) »Sie finden mich schwach und krank,« sagte Müssinger, wieder in die Kissen seines Ruhebetts zurücksinkend, »doch ist mir Ihre Gegenwart von hohem Werte. Ein stürmisch rollendes Geschick hat mich, sozusagen, an Sie gebunden, während alle Wesen, welche die Natur mit mir verband, von mir abfallen zu wollen scheinen, und selbst übernatürliche sich in mein Verhängnis mischen. Eine Frage, hochwürdiger Herr, glauben Sie, daß zwischen sterblichen und abgeschiedenen Geistern von Sterblichen ein Rapport eintreten kann?«

[Karl Spindler. Der Jesuit. Roman 1829 2011// http://gutenberg.spiegel.de/buch/2627/6]

2) Selbstverständlich stellt er zu allen Teilnehmern einen guten Rapport her und passt sich in seinem Sprachstil, seiner Art zu reden und auch in seiner nonverbalen Kommunikation den Teilnehmern an.

[Renate Blank. 5 Anforderungen an den Moderator.

In: Naderer, Gabrielle/Balzer, Eva (Hrsg.).

Qualitative Marktforschung in Theorie und Praxis. Gabler 2007, 290. 2011// http://books.google.de/books?id=Ycahz1_MsJIC&pg=PA290&lpg=PA290&dq=%22guten+Rapport+untereinander%22&source=bl&ots=F8VFIpJXSG&sig=8khQxsSg79_HscBHp61hBaWaEhE&hl=de&ei=Sn8xTq-CHo64hAf8oIzDDQ&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=8&ved=0CEgQ6AEwBw#v=onepage&q&f=false]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Sprache vs. Relation

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.29


raps

Wortart: Nomen

analog zu kümmel


rapsblüte

Wortart: Nomen

analog zu hopfenblüte


rarität

Wortart: Nomen

analog zu herrlichkeit


rasieren

Wortart: Verb (Simplex)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Haare entfernen‹

L2 = ›zerstören‹30

Instanziierung von l1: er rasiert seinen drei tage bart

Instanziierung von l2: das auto rasierte die ampel

BELEG FÜR L1:

»Schnell nach Hause«, ruft Helen Olsson, »rasieren, einen Anzug anziehen.«

[Uta Kruse, Schöner Mann, was tun? DIE ZEIT 17. 09. 1998,83,413 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=rasieren&view=1]

BELEGE FÜR L2:

1) Dann kurvt man wie ein Wilder hin und her, bis man nahe genug heran ist. Nun geht man im Sturzflug auf das Schiff runter, löst die Bombe bei 150Metern aus und fliegt geradeaus, am besten so niedrig, daß man fast den Mast rasiert; so können einen die Raketen nicht erwischen. Sobald man drüberweg ist, zieht man die Maschine in einer steilen Kurve hoch.

[»Haut ab, ihr Bastarde!« Der Spiegel 08. 11. 1982, 190–191 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=rasieren&view=1]

2) Für den konservativ ausgerichteten Landesverband sind die Umbrüche der vergangenen Monate schwer zu ertragen. Plötzlich ist man gegen Atomkraft, die Wehrpflicht wurde abgeschafft – nun will der Bundesvorstand auf dem Parteitag im Oktober auch noch die Hauptschulen rasieren.

[Gesa von Leesen. Neuer Parteichef Strobl will Basis heilen. Neues Deutschland 25. 7. 2011 Inland// http://www.neues-deutschland.de/artikel/202846.neuerparteichef-strobl-will-basis-heilen.html]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Verbesserung vs. Verschlechterung

Typ des Gegensinns: inkompatible Art31

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


raster

Wortart: Nomen

analog zu gerät


rastertiefdruck

Wortart: Nomen

analog zu druck


rasur

Wortart: Nomen

analog zu einstich


rat

Wortart: Nomen

analog zu bundesrat


rate

Wortart: Nomen

analog zu goldparität


raten

Wortart: Verb (Simplex)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›mutmaßen‹

L2 = ›empfehlen‹, ›vorschlagen‹32,33

Instanziierung von l1: ich kann eine antwort nur raten

Instanziierung von l2: was kannst du raten?

BELEG FÜR L1:

Während einige auf das nächstliegende Wahrscheinlichste raten, vermuten andere ungewöhnliche wunderbare Erfolge. Meist wird auf das geläufige, associativ Naheliegende geraten.

[Ernst Mach. Erkenntnis und Irrtum. Leipzig: Barth 1917 [1905],51409 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=raten&view=1]34

BELEGE FÜR L2:

1) Die Zunge – ist das Hauptorgan der Lautartikulation. Sowohl Phonetiker als auch Pädagogen raten, Zungenübungen anstellen zu lassen.

[E. Schädel. Das Sprechenlernen unserer Kinder. Leipzig: Brandstetter 1905,106 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=raten&view=1]

2) Die Experten von »Fuchsbriefe« raten zum Kauf der 3M-Aktie

[3M kaufen. Finanzen.net 29. 7. 2011// http://www.finanzen.net/analyse/3M_kaufen-Fuchsbriefe_410312]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Unsicher vs. Sicher

Typ des Gegensinns: komplementäre Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben.35


ratenzahlung

Wortart: Nomen

analog zu bezahlung


ratgeber

Wortart: Nomen

analog zu kirchenführer


rationalismus

Wortart: Nomen

analog zu materialismus


ratsche

Wortart: Nomen

analog zu arbeitsmaschine


ratschen

Wortart: Verb (Simplex)

analog zu pfeifen


ratte

Wortart: Nomen

analog zu aasgeier


raub

Wortart: Nomen

analog zu abguss


raubrittertum

Wortart: Nomen

analog zu junkertum


raucherabteil

Wortart: Nomen

analog zu nichtraucher


rauchig

Wortart: Adjektiv

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Eigenschaft‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›mit Rauch erfüllt‹

L2 = ›rauchfarben‹

Instanziierung von l1: das hotelzimmer ist rauchig

Instanziierung von l2: er kauft eine rauchige glasschale

BELEG FÜR L1:

Diesen einen meine ich, wenn ich zitternd und blau gefroren vor Kälte mit bloßen Füßen den Weg zurück durch den offenen Kreuzgang gehe und das bißchen Wärme dabei verliere, das mir der rauchige, alte Kamin in dem Saal der Rekreation für die Dauer einer einzigen Stunde am Tag gespendet hatte.

[Elisabeth Langgässer. Das unauslöschliche Siegel. Hamburg: Claassen & Goverts 1946, 401 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=rauchig&view=1]

BELEG FÜR L2:

Altes böhmisches Glas und rauchiges Glas, eingeschliffene matte Hirsche und Jäger springen um den dicken glasigen Becher herum, man kann mit der Hand die tiefen Konturen nachfühlen …

[Kurt Tucholsky. Bunte Gläser. Die Weltbühne 07. 04. 1925,512,3600 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=rauchig&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Innen vs. Außen

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben


raufklettern

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


raufkommen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


raugraf

Wortart: Nomen

analog zu markgraf


raum

Wortart: Nomen

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Lokalität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Zimmer‹; ›abgeschlossener Bereich‹

L2 = ›offener Bereich‹

Instanziierungen von l1: der raum dient als abstellplatz; wohnraum wird immer knapper

Instanziierungen von l2: die bücher beanspruchen viel raum; weltraum

BELEGE FÜR L1:

1) Man folgte der sachte fortschreitenden Menge, die nun schon einen Kreis um den künftigen Hausraum gebildet hatte.

[Johann Wolfgang Goethe, Die Wahlverwandtschaften 1809. Frankfurt am Main: Insel Verlag (insel taschenbuch 1)1972,64]

2) Ein im Hinterhof gelegener Aufenthalts- und Küchenraum stand in Flammen.

[Jochen Krühler. Brand direkt gegenüber der Bocholter Feuerwache.

Bocholter-Borkener-Volksblatt 19. 8. 2011 Münsterland// http://www.bbv-net.de/aktuelles/muensterland/1634120_brand_direkt_gegenueber_der_bocholter_feuerwache.html]

BELEGE FÜR L2:

1) GURNEMANZ

Du siehst, mein Sohn,

zum Raum wird hier die Zeit.

[Richard Wagner. Parsifal. Ein Bühnenweihfestspiel in drei Aufzügen. Erster Aufzug Partitur 1883 2012// http://12koerbe.de/lapsitexillis/parsgral.htm]

2) Heute geht es um ein weißes Gemüse, das in Flandern und Witloof, seiner Heimat, sowie im französischen Sprachraum Endives heißt.

[Wolfram Siebeck, Weiße Zapfen fürs Gratin. Zeitmagazin 29(14. Juli 1995),16]

3) Auch wenn die S-Bahn brechend voll ist, wird es dem nie zu eng, der dort in einem Buch liest. Die Buchseiten eröffnen einen unendlich großen Raum um den Körper des Lesenden.

[Yoko Tawada, Lektüre in einer S-Bahn. In: Manuskripte. Zeitschrift für Literatur 130(1995),43–44;43]

PRINZIP DES GEGENSATZES: geschlossen vs. offen

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben


raumausstatter

Wortart: Nomen

analog zu käser


raumfahrt

Wortart: Nomen

analog zu flug


raumforschung

Wortart: Nomen

analog zu mondlandschaft


raupe

Wortart: Nomen

analog zu brummer


rausbringen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rauschbeere

Wortart: Nomen

analog zu boysenbeere


rauschebart

Wortart: Nomen

analog zu graubart


rausdürfen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rausfallen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rausfinden

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rausfliegen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rausgehen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


raushängen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


raushalten

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rauskönnen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rauskommen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rauslassen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rauslaufen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rausmüssen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rausschmeißer

Wortart: Nomen

analog zu kosak


rausschmuggeln

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


raussein

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


raussollen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


raustrauen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rauswerfen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rauswollen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineilen


rauware

Wortart: Nomen

analog zu brocken1


reaktion

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Geschehen‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Umwandlung chemischer Elemente oder Verbindungen‹ [Disziplin: Chemie]

L2 = ›Kraft, die versucht, Änderungen zu verhindern‹36

Instanziierung von l1: die schüler beobachten die reaktion

Instanziierung von l2: die fronten der reaktion marschieren auf der straße

BELEG FÜR L1:

Dieses Experiment untersucht, was genau bei der Reaktion von Magnesium mit Wasser passiert.

[Markus Klawohn. Die Reaktion von Magnesium mit Wasser 2009 2011// http://www.trinkwasserhilfe.de/klawonn/Chemie/mgh2o.htm]

BELEGE FÜR L2:

1) Und gerade als die Partei im Kampf gegen das Zuchthausgesetz und die sonstigen Knebelungsversuche der herrschenden Reaktion die Schippelei und Bernsteinerei zu vergessen anfing – vom nächsten Parteitag ein gründliches Aufräumen und Reinemachen erwartend –, da kam plötzlich die Nachricht von dem »Kuhhandel« in Bayern.

[Wilhelm Liebknecht: Kleine politische Schriften (Ohne Jahresangabe 2. Hälfte 19. Jhd) Kapitel 8 Kein Kompromiß – kein Wahlbündnis 2011// http://gutenberg.spiegel.de/buch/1354/8]

2) 1819 ermordete der Student Karl Ludwig Sand aus Patriotismus den Erfolgsdramatiker Kotzebue, weil er ihn für einen russischen Spitzel im Dienst der Reaktion hielt.

[Dietrich Schwanitz. Bildung. Frankfurt a.M.: Eichborn 1999,171 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=Reaktion&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Veränderung vs. Konstanz

Typ des Gegensinns: komplementäre Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben37


realien

Wortart: Nomen

analog zu kopfnuss


realisieren

Wortart: Verb (Simplex)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Geschehen‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›in die Tat umsetzen‹, ›verwirklichen‹

L2 = ›erkennen‹38

Instanziierung von l1: wie läßt sich dies realisieren?

Instanziierung von l2: erst seit heute morgen realisiere ich dies alles

BELEGE FÜR L1:

1) Wüßte ich nur erst, wer mir die Idee bezahlt! Ich erwarte Zenzl. Die muß den Plan realisieren helfen.

[Erich Mühsam. Tagebücher 1910–1924 (Hrg. Chris Hirte) 2007 Kapitel 5 München. Pfingstmontag, den 24. Mai 1915 2011// http://gutenberg.spiegel.de/buch/4654/5]

2) Die Telekom schafft es offenbar nicht, die Breitbanderschließung in der Gemeinde Jetzendorf vereinbarungsgemäß zu realisieren.

[Breitband verspätet sich. Donaukurier 4. 9. 2011 Lokales// http://www.donaukurier.de/lokales/pfaffenhofen/Jetzendorf-Breitband-verspaetetsich;art600,2464710]

BELEG FÜR L2:

»Werd’s erst morgen realisieren«

[Angelique Kerber. US Open 2011// http://de.eurosport.yahoo.com/05092011/73/us-open-kerberwerd-s-erst-morgen-realisieren.html]

PRINZIP DES GEGENSATZES: aktiv vs. passiv/Unterschiedliche Art der Involviertheit

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben


rebenblüte

Wortart: Nomen

analog zu hopfenblüte


receptaculum

Wortart: Nomen

analog zu abschaum


rechentechnik

Wortart: Nomen

analog zu dramatik


rechner

Wortart: Nomen

analog zu arbeitsmaschine


recht

Wortart: Nomen

analog zu idiomatik und zu betrieb


rechte

Wortart: Nomen

analog zu linke


rechtfertigung

Wortart: Nomen

analog zu berichtigung


rechts

Wortart: Adjektiv

analog zu nördlich


rechtsberatung

Wortart: Nomen

analog zu eheberatung


rechtsgeschichte

Wortart: Nomen

analog zu kunstgeschichte


rechtswidrigkeit

Wortart: Nomen

analog zu färbung


redaktion

Wortart: Nomen

analog zu dramaturgie und besetzung


rede

Wortart: Nomen

analog zu betrachtung


redetalent

Wortart: Nomen

analog zu künstlernatur


redoute

Wortart: Nomen

analog zu disco


reduktionsmittel [Bereich: Chemie]

Wortart: Nomen

analog zu abberufung


referat

Wortart: Nomen

analog zu ordination


referenz

Wortart: Nomen

analog zu freischwimmer/-in


reff

Wortart: Nomen

analog zu bakken


refosco

Wortart: Nomen

analog zu dornfelder


regal

Wortart: Nomen

analog zu krummhorn


regel

Wortart: Nomen

analog zu periode


regelung

Wortart: Nomen

analog zu erklärung


regen

Wortart: Verb (Simplex)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Geschehen‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›eine leichte Bewegung machen‹

L2 = ›in Bewegung setzen‹; ›hervorrufen‹

Instanziierung von l1: der baum regt seine blätter im wind

Instanziierung von l2: deine worte regen sorgen im kopf

BELEG FÜR L1:

Wie sind die Felder so öde, welch eine Stille herrscht, weit und breit, auf den Fluren umher! Der schlummernde Baum regt die Blätter nicht mehr; die Saat hängt ihr taumelndes, nickendes Haupt.

[Johann Jacob Dusch. Der May 1757. Schilderungen aus dem Reiche der Natur und der Sittenlehre. Nach allen Monaten des Jahres. Band 1 2011// http://books.google.de/books?id=VjQ7AAAAcAAJ&pg=PA343&lpg=PA343&dq=%22Baum+regt+die+Blaetter%22&source=bl&ots=-OPm-2Knhz&sig=mvwknK_bVxev6bfUl3LJ4Ruu2u0&hl=de&ei=sDaLTvjxEJSp8APJhvnPBA&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=1&ved=0CB8Q6AEwAA#v=onepage&q&f=false]

BELEGE FÜR L2:

1) Sie saß an ihrem Tisch und regte unablässig die fleißigen Finger, die von Mr. Jan ausgestanzten Blätter zu Blumen und die Blumen zu geschmackvollen Girlanden zusammenfügend

[Arthur Zapp. Das Liebesleben eines deutschen Jünglings. Roman (Ohne Jahresangabe/Erste Hälfte 20. Jhd) 2011// http://gutenberg.spiegel.de/buch/2873/2]

2) Früh, eh der Tag seine Schwingen noch regt, Alles noch schlummert und träumet und ruht, Blümchen noch nickt in der Winde Hut, Eh noch im Forste ein Vogel anschlägt, Schreitet ein Engel Durchs tauweiße Land Streut ans den Segen Mit schimmernder Hand.

…

[Hugo Ball. Früh eh der Tag seine Schwingen noch regt. Gedicht (Ohne Jahresangabe/Erste Hälfte 20. Jhd) 2011// http://gutenberg.spiegel.de/buch/4680/7]

PRINZIP DES GEGENSATZES: passiv vs. aktiv/Unterschiedliche Art der Involviertheit

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben


regen

Wortart: Nomen

analog zu haar


regie

Wortart: Nomen

analog zu direktion


regierung

Wortart: Nomen

analog zu behörde


regierungsrat

Wortart: Nomen

analog zu bundesrat


regiment

Wortart: Nomen

analog zu bereitschaft


registratur

Wortart: Nomen

analog zu büro


regung

Wortart: Nomen

analog zu bedrängung


rehabilitation (≈ rehabilitierung)

Wortart: Nomen

analog zu berichtigung


rehabilitierung (≈ rehabilitation)

Wortart: Nomen

analog zu berichtigung


rehrücken

Wortart: Nomen

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Nahrung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Gespickter Braten vom Rücken des Rehs‹

L2 = ›Gespickter Marmorkuchen‹39,40

Instanziierung von l1: der rehrücken bräunt gut

Instanziierungen von l2: zum kaffee gibts rehrücken; rehrücken-backform

BELEG FÜR L1:

Danach den Rehrücken aus der Pfanne nehmen und warm stellen.

[Gepflegte Gastlichkeit (Hrsg. Peter-Paul Schwarz). Wiesbaden: Falken-Verlag Sicker 1967,88 dwds-Textkorpus 2011// http://www.dwds.de/?qu=Rehr%C3%BCcken&view=1]

BELEG FÜR L2:

Rehrücken erst noch etwas in der Form auskühlen lassen und dann erst auf ein Kuchenbrett stürzen und vollkommen auskühlen lassen.

[Süßer Rehrücken. Torte und Backen 22. 3. 2011// http://backen-torte.de/suser-rehrucken]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Unterschiedliche Nahrungen

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben


reibeisen

Wortart: Nomen

analog zu beißzange


reiberdruck

Wortart: Nomen

analog zu dreifarbendruck


reibkäse

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Käse, der gerieben werden kann‹

L2 = ›geriebener Käse‹41

Instanziierung von l1: ist dieser käse als reibkäse geeignet?

Instanziierung von l2: reibkäse für die spaghetti gefällig?

BELEG FÜR L1:

Grana Padano ist besonders als Reibkäse geeignet, aber er [sic] auch im Stück sehr gut zu genießen.

[Grana Padano. Käse 2011// http://www.agriturismomantova.it/deu/APT200016.asp]

BELEG FÜR L2:

Sbrinz ist ein ausgezeichneter Reibkäse zu Nudelgerichten, besonders als Alternative zu Parmesan.

[Sbrinz. Wikipedia 9. 11. 2011// http://de.wikipedia.org/wiki/Sbrinz]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Eigenschaft vs. Produkt

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


reichsfreiherr

Wortart: Nomen

analog zu freifrau


reichstag

Wortart: Nomen

analog zu landtag


reichtum

Wortart: Nomen

analog zu fraternität


reichweite

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Entfernung, in der jemand oder etwas erreicht werden kann‹

L2 = ›Aktionsradius‹

Instanziierung von l1: das salz ist leider außerhalb meiner reichweite

Instanziierung von l2: das neue modell hat eine größere reichweite

BELEG FÜR L1:

Die republikanische Kandidatur für das Präsidentenamt rückt für Mitt Romney in Reichweite.

[Sabine Muscat. Romney, der riskante Kompromisskandidat. Financial Times Deutschland 4. 1. 2012 Politik// http://www.ftd.de/politik/international/:us-vorwahlenromney-der-riskantekompromisskandidat/60149445.html]

BELEG FÜR L2:

Weitere wichtige Ergebnisse betreffen die Reichweite und Ladestation-Infrastruktur: Fast drei Viertel der deutschen und gut die Hälfte der US-amerikanischen Autofahrer würde es »sehr stören«, wenn sie ihr Auto alle 150 Kilometer aufladen oder betanken müssten – obwohl 90 Prozent von ihnen am Tag nicht weiter als 100 Kilometer fahren würden und damit innerhalb der Reichweite einer Batterieladung blieben. Zudem verfügt jeder Zweite zu Hause über einen festen Standplatz mit Steckdose.

[Autofahrer weltweit wollen Elektromobilität. Franz Alt Sonnenseite.com 2012// http://www.sonnenseite.com/index.php?pageID=17&article:oid=a21055]





PRINZIP DES GEGENSATZES: Strecke vs. Wert

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.

reif

Wortart: Nomen

analog zu kamm


reife

Wortart: Nomen

analog zu ölig


reifezeit

Wortart: Nomen

analog zu jugend


reihe

Wortart: Nomen

analog zu aufgeld


reihenbau

Wortart: Nomen

analog zu hochbau


reihern [Register: Salopp]

Wortart: Verb (Simplex) Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›erbrechen‹

L2 = ›Durchfall haben‹42,43

Instanziierung von l1: sie reihert am straßenrand

Instanziierung von l2: sie reihert in der toilette

BELEG FÜR L1:

Ebenfalls vor Jahren, während eines Riesenauftriebs in meiner Stammkneipe, mußte ich mich ganz plötzlich (und natürlich völlig grundlos) dringend erbrechen. Durch das Gedränge schaffe ich es nie rechtzeitig in den Keller aufs Herrenklo«, dachte ich, eilte vor die Tür und reiherte zutiefst beschämt von außen gegen die Kneipe. Gott, wenn es Dich gibt«, sagte ich, »läßt Du es ganz rasch heftig regnen.

[Pooh’s Corner. Die Zeit 1. 6. 2006 Nr.23 2012 // http://www.zeit.de/2006/23/Poohs-Corner_xml]44

BELEG FÜR L2:

»Musst du reihern oder brechen, musst du mit dem Fachmann sprechen«, sagt die dicke Verkäuferin.

[Der Wettermän kämpft um sein Hoch. Die Zeit 15. 7. 1999 Nr.29 2012 // http://www.zeit.de/1999/29/Der_Wettermaen_kaempft_um_sein_Hoch]45

PRINZIP DES GEGENSATZES: Mund vs. After/unterschiedliche Körperteile

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben.


reim

Wortart: Nomen

analog zu blatt


reinfahren

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineinfahren


reinigung

Wortart: Nomen

analog zu brauerei


reinschmeißen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineinwerfen


reinsehen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hereinsehen


reinwerfen

Wortart: Verb (trennbar)

analog zu hineinwerfen


reis1

Wortart: Nomen

analog zu bohne


reis2

Wortart: Nomen

analog zu pflanze


reisebüro

Wortart: Nomen

analog zu bank


reiseführer

Wortart: Nomen

analog zu kirchenführer


reisekader

Wortart: Nomen

analog zu kader


reisernte

Wortart: Nomen

analog zu ernte


reisescheck

Wortart: Nomen

analog zu fahrausweis


reiseunternehmen

Wortart: Nomen

analog zu bauunternehmen


reißer

Wortart: Nomen

analog zu entwickler


reiter

Wortart: Nomen

analog zu binder


reiterei

Wortart: Nomen

analog zu besetzung


reizung

Wortart: Nomen

analog zu erregung


reklame

Wortart: Nomen

analog zu beigabe


rekonstruktion

Wortart: Nomen

analog zu konstruktion


rektorat

Wortart: Nomen

analog zu kantorat und konsultat


relaunch

Wortart: Nomen

analog zu blickpunkt


relaunchen (≈ relaunchieren)

Wortart: Verb

analog zu abwenden


relaunchieren (≈ relaunchen)

Wortart: Verb

analog zu abwenden


relief

Wortart: Nomen

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Kunstwerk‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›ein erhaben herausgearbeitetes Bild‹

L2 = ›ein vertieft herausgearbeitetes Bild‹46,47

Instanziierung von l1: das relief an der hausfront muss erneuert werden

Instanziierung von l2: in der pyramide fanden sich viele reliefe

BELEG FÜR L1:

Die Blüten sind als Reliefs aufmodelliert und dann bemalt, Strukturierung von Felsen und Baumstämmen aus der monochromen Tuschmalerei entlehnt.

[Harald Olbrich (Hrsg.). Lexikon der Kunst Band 1: Stae – Z. Leipzig: Seemann 1994, 35166 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=Relief&view=1]

BELEGE FÜR L2:

1) Eine Sonderform ist das versenkte Relief, das nur in der altägyptischen Kunst zu finden ist, hier werden die Figuren als »Hohlform« in die Grundfläche hineingearbeitet.

[Relief. Wikipedia 2012// http://de.wikipedia.org/wiki/Relief]

2) Schattenrelief

[http://www.lisibreuss.at/index.php?page=schattenrelief]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Gegensatz zwischen etwas, das hervorsteht, und etwas, das zurücksteht/oben vs. unten

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben.


reliefdruck

Wortart: Nomen

analog zu druck


reliefkeramik

Wortart: Nomen

analog zu gerät


reliefstickerei

Wortart: Nomen

analog zu hochstickerei


religion

Wortart: Nomen

analog zu dogmatik


religionsgeschichte

Wortart: Nomen

analog zu kirchengeschichte


remise

Wortart: Nomen

analog zu laubwerk


remix

Wortart: Nomen

analog zu download


renaissance

Wortart: Nomen

analog zu manierismus


reneklode

Wortart: Nomen

analog zu pflaume


rennleitung

Wortart: Nomen

analog zu besetzung


renntag

Wortart: Nomen

analog zu lebenszeit


rentenversicherung

Wortart: Nomen

analog zu bahn


reparation

Wortart: Nomen

analog zu halbfett


reparaturannahme

Wortart: Nomen

analog zu gepäckannahme


repetent

Wortart: Nomen

analog zu beichtiger


repräsentanz

Wortart: Nomen

analog zu monopol


repräsentation

Wortart: Nomen

analog zu inspektion


repräsentativ

Wortart: Adjektiv

analog zu gummiert


repräsentatieren

Wortart: Verb (nicht trennbar)

analog zu beeidigen


reproduktion

Wortart: Nomen

analog zu anstrich


reprografie

Wortart: Nomen

analog zu festspiel


requiem

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Totenmesse‹

L2 = ›Komposition zum Totengedächtnis‹48

Instanziierung von l1: am montag gibt es ein requiem für den verstorbenen

Instanziierung von l2: am samstag wird ein requiem aufgeführt

BELEG FÜR L1:

Aber wäre er gefragt worden, ob er seinen Vater geliebt habe, hätte Hawa zu dieser Stunde trotz allem gesagt: »Ja. Zum Requiem und zur Beerdigung drei Tage darauf kam wirklich nur – wie annonciert – der »engste Familienkreis«, aber davon kamen sogar die weit entfernt Lebenden, die Schotten zum Beispiel, (…).«

[Franz Josef Degenhardt. Für ewig und drei Tage. Berlin: Aufbau-Verlag 1999,328 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=Requiem&view=1]

BELEGE FÜR L2:

1) Die tief erschreckte Gattin zog den berühmten Arzt Dr. Closset zu Rate und nahm im Einverständnis mit diesem dem Gatten die Partitur des Requiems weg, da sie mit Recht davon überzeugt war, daß diese Arbeit ihn noch in seiner düsteren Stimmung bestärke.

[Karl Storck: Mozart – Sein Leben und Schaffen 1908. Kapitel 15 Zum frühen Ende. 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/2791/18]

2) Unter den Requiem-Vertonungen des 19. Jahrhunderts nimmt das Deutsche Requiem von Johannes Brahms eine Sonderstellung ein.

[Johannes Brahms. Ein deutsches Requiem. ARD Arte 5. 9. 2011 2012// http://programm.ard.de/TV/arte/2011/09/05/johannes-brahms--eindeutschesrequiem/eid_287246703774665?list=main#top]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Sprache vs. Musik

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


requisite

Wortart: Nomen

analog zu bank


reservat (≈ reservation)

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Gebiet als geschützter Lebensraum‹

L2 = ›Sonderrecht‹49

Instanziierung von l1: wilderer drangen in das reservat ein

Instanziierung von l2: sie haben sich ein reservat ausbedungen

BELEGE FÜR L1:

1) Hier nun, zwischen Kilimandscharo und dem Viktoria-Nyansa-See haben wir auf einem Areal von rund 25000 Quadratmeilen, da diese uns sonst nichts weiter einbringen, ein Reservat geschaffen – ein Tier-Reservat. Wissen Sie, was das ist?« Das wußte der Amerikaner um so mehr, als in Amerika auch das Indianer-Territorium allgemein Reservat genannt wird. »Die Tiere darin dürfen nicht belästigt werden.«

[Robert Kraft. Die Wildschützen vom Kilimandscharo. In: Die Augen der Sphinx. Gesammelte Erzählungen und Romane 1908. Kapitel 2 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/5885/2]

2) Der 54-jährige Leverkusener lebt seit über 30 Jahren in Manitoba, Kanada, in einem indianischen Reservat.

[Pia Windhövel. Überwältigt vom Geist der Indianer. Kölner Stadt-Anzeiger 23. 3. 2012 News// http://www.ksta.de/html/artikel/1331827621750.shtml]

BELEGE FÜR L2:

1) …

Stick’ drein der Stiftungen große Zahl, Die Bullenschrift und den Meßkram zumal, Den Ablaßkasten, die Annaten, Die Pallia und die Reservaten

…

[Johann Fischart. Das Jesuiterhütlein 1580 Kapitel 2 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/124/2]

2) (…) so z. B. wollte der Pietist August Hermann Francke zwar alle Schüler soweit gefördert wissen, daß sie Kirchenlieder nach Noten singen konnten (Schulordnung für die »Teutschen Schulen«, 1702), betrachtete jedoch die weitere Ausbildung als Reservat für Begabte oder für reiche Musikliebhaber.

[Carl Dahlhaus /Hans Heinrich Eggebrecht (Hrg.). Brockhaus-Riemann-Musiklexikon. Mainz: Schott 1989,9491 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=Reservat&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Raum vs. Inhalt

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


reservation

Wortart: Nomen

analog zu reservat


reserve

Wortart: Nomen

analog zu bereitschaft


residenz

Wortart: Nomen

analog zu kasbah


respektlosigkeit

Wortart: Nomen

analog zu niederträchtigkeit


rest

Wortart: Nomen

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Anteil‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Übrigbleibendes‹, ›Rückstand‹

L2 = ›entscheidender, ausschlaggebender Anteil‹50

Instanziierungen von l1: von dem manuskript ist noch ein rest vorhanden; den rest kannst du vergessen; speisereste

Instanziierung von l2: dieser schicksalsschlag hat ihm den rest gegeben

BELEGE FÜR L1:

1) Pillen. Traubensaft. Rasierklingen. Leberpastete. Zeigefinger. Der Rest bleibt im Schlafanzug.

[Wolf Wondratschek. Zustände und Zusammenhänge. Früher begann der Tag mit einer Schußwunde. München: Carl Hanser Verlag 1969 (5. Auflage 1970),30 [Reihe Hanser 15]]

2) … und das größte Textilkombinat, Baumwolle, hatte so 90000 Arbeitsplätze, davon sind nicht mehr als 3000 verblieben, und dieser Rest wird auch noch abgebaut.

[Gabriele Göttle. Deutsche Bräuche. Ermittlungen in Ost und West. Frankfurt am Main: Eichborn Verlag 1994,92]

3) Der Sandmann hatte einen Teil der Glut im Mund behalten und spuckte damit einen Funkenstrahl in die Nacht. Schließlich warf er den Rest der nutzlos gewordenen Fackel lässig über seine Schulter in die Wüste.

[Walter Moers. Die 13 1/2 Leben des Käpt’n Blaubär. Frankfurt a.M.: Eichborn 1999, 293 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=Rest&view=1]

BELEG FÜR L2:

Doch die Eurohypo entwickelte sich seit der Finanzkrise zu einer Belastung für die ohnehin nur mit Steuermilliarden am Leben gehaltene Commerzbank. Die Tochter häufte angesichts einbrechender Immobilienmärkte Verluste an, die Euro-Schuldenkrise besorgte den Rest.

[Jörn Bender/Erik Nebel. Commerzbank schließt Milliardengrab – Eurohypo wird beerdigt. Fokus online 31. 3. 2012 Finanzen// http://www.focus.de/finanzen/news/wirtschaftsticker/hintergrundcommerzbank-schliesst-milliardengrab-eurohypowird-beerdigt_aid_730723.html]

PRINZIP DES GEGENSATZES: relativ unwichtig vs. relativ wichtig/Unterschiedliche Perspektiven

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


restant

Wortart: Nomen

analog zu referenz


rettich

Wortart: Nomen

analog zu meerrettich


rettung

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Retten‹

L2 = ›Rettungsdienst‹ [regionale Varietät: Österreich]51

Instanziierungen von l1: für die schiffbrüchigen gab es keine rettung; Euro-rettung

Instanziierung von l2: die rettung war rasch vor ort

BELEGE FÜR L1:

1) Windböen und starke Strömung erschwerten die Rettung.

[Hunderte russische Eisfischer von Scholle gerettet. Stuttgarter Zeitung 1. 4. 2012 Nachrichten// http://www.stuttgarter-zeitung.de/inhalt.russland-hunderte-russische-eisfischer-vonscholle-gerettet.81c7aa9d-ffe7-4433-80e6-3fdc54bc3e5a.html]

2) Die Rettung der insolventen, gut 1000 Mitarbeiter zählenden Großbäckerei Müller-Brot ist gescheitert.

[Leo Himmelbauer. Müller-Brot-Rückkauf durch Ostendorf gescheitert. Wirtschaftsblatt 3. 4. 2012 International// http://www.wirtschaftsblatt.at/home/international/unternehmen/mueller-brot-rueckkauf-durch-ostendorf-gescheiter t513303/index.do]

BELEG FÜR L2:

Ich habe dann gesagt, dass er bitte die Rettung anrufen soll, doch er hat unabsichtlich die Feuerwehr angerufen.

[Beapo. Geburtsgeschichte von Claudia und ihrem Sohn Fabian 20. 10. 2007 2012// http://www.strampelmax.at/erfahrungsberichte/gebgeschichte.claudia.%20fabian.htm]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Aktivität vs.Institution

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


rettungsring

Wortart: Nomen

analog zu flosse


retusche

Wortart: Nomen

analog zu abguss


reverend

Wortart: Nomen

analog zu durchlaucht


revident [regionale Varietät: Österreich]52

Wortart: Nomen

analog zu durchlaucht


revieren53 [fachsprachliche Varietät: Jägersprache]

Wortart: Verb (Simplex)54

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›umherstreifen‹

L2 = ›überschauen‹

Instanziierung von l1: der jagdhund reviert das gelände

Instanziierung von l2: der jäger reviert das feld

BELEGE FÜR L1:

1) Der junge Beamte ging stumm und ziemlich langsam die Allee entlang, welche den Park von Süden nach Norden durchschnitt, und sah nur zuweilen auf, um den Hühnerhund heranzurufen, der noch jung und flüchtig, sich wenig um den Herrn kümmerte und lustig durch die zu beiden Seiten sich hinziehenden Busch- und Waldpartieen revierte.

[Edmund Hoefer. Die alte Erlaucht 1857 Viertes Kapitel Der Brief 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/1050/5]

2) Die beiden Menschen standen in der großen Einsamkeit, die noch einsamer wurde, als sich die Fernen umdüsterten und ein großer Vogel über die weite Ebene revierte.

[Joseph von Lauff. Die Tanzmamsell. Roman 1919 II Muß I denn, muß I denn 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/476/3]

BELEG FÜR L2:

Sie wissen jeden Stamm, jeden Busch im Walde. Entsinnen Sie sich nicht eines Baumes, vom Blitze getroffen, oder vom Sturme zerrissen? – Rauhenfeld stand und sann.

Ob Laub- oder Nadelholz, fuhr der Fremde fort, weiß ich nicht mehr bestimmt; aber glaubhafter ist mir das erstere. Er stand in einem freien, schmalen Thale, auf einer kleinen Höhe, fast ringsum von Dornen und anderm, damals wenigstens, niedrigen Gebüsch umgeben. Rauhenfeld legte die Hand vor die Augen, und revierte in Gedanken durch den ganzen Forst.

[Carl Gottlieb Samuel Heun. Der Blutschatz 1824 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/1689/6]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Intern vs. Extern

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben.


revolverschnauze

Wortart: Nomen

analog zu honorität


revolvieren55

Wortart: Verb (nicht trennbar)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Geschehen‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›zurückdrehen‹

L2 = ›wiederkehren‹

Instanziierung von l1: er revolviert das steuer

Instanziierung von l2: die bank revolviert die zinsen

BELEG FÜR L1:

Beispiel 2: Das 2D Modell einer Verbindung zwischen Wand und Decke wurde um die Y-Achse bei X= 1000 mm revolviert was eine 3D Bauteilecke für die weitere Bearbeitung und Analyse erstellt

[Revolvieren zu 3D Parameter 2012// http://hilfe.antherm.kornicki.de/Forms/RevolveTo3dParamsForm/RevolveTo3dParamsForm.htm]

BELEGE FÜR L2:

1) Wie bei so vielen anderen Rap-Künstlern spielt der Herkunftsort auch bei Ryan Montgomery eine große Rolle in der Karriere, wie auch in der Musik. Der Lokalpatriotismus des Royce Da 5’9“ revolviert um die Automobil-Hauptstadt und musikalisch relevante Motown-Metropole Detroit.

[Royce Da 5’9“ last.fm 2012// http://www.lastfm.de/ music/Royce+Da+5 %279 %22]

2) Die Fontänentheorie behauptet, dass die vom Staat aufgenommenen Mittel über die Verausgabung wieder auf die Kreditmärkte zurückfließen, das Geldkapitalangebot sich insofern ständig revolviert und somit flexibel ist.

[Fontänentheorie. Gabler Wirtschaftslexikon Springer 2012// http://wirtschaftslexikon.gabler.de/Definition/fontaenentheorie.html]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Zurück vs. Vorwärts/Unterschiedliche Richtungen

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben.


revue

Wortart: Nomen

analog zu ballett


rezension

Wortart: Nomen

analog zu betrachtung


rezeption

Wortart: Nomen

analog zu ausleihe


rezeptur

Wortart: Nomen

analog zu ausleihe


rhabarber

Wortart: Nomen

analog zu kartoffel


rhapsodie

Wortart: Nomen

analog zu humoreske


rheinländer

Wortart: Nomen

analog zu kosak


rhetorik

Wortart: Nomen

analog zu grammatik


rhinogen56

Wortart: Adjektiv (Ohne Komparation)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Nase‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›von der Nase ausgehend‹

L2 = ›durch die Nase eindringend‹

Instanziierungen von l1: er leidet unter rhinogenen blutungen; rhinogener kopfschmerz

Instanziierung von l2: es muss sich um einen rhinogen virus handeln

BELEG FÜR L1:

(…) nimmt nicht nur »rhinogene Reizströme« an, die von Reflexpunkten der Nasengänge zu bestimmten Organen führen, sondern glaubt auf Grund seiner Beobachtungen und Forschungen allen Ernstes an einen »axonalen Kationen-Transport« der Nerven von der betreffenden Nasenstelle aus zum entsprechenden Erfolgsorgan.

[Otto Buchinger. Das Heilfasten und seine Hilfsmethoden als biologischer Weg. Stuttgart: Hippokrates-Verlag 1935,105 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=rhinogen&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: aus/weg vs. ein/Unterschiedliche Richtungen

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben.57


rhinozeros

Wortart: Nomen

analog zu aasgeier


rhythmus

Wortart: Nomen

analog zu chromatik


richtschnur

Wortart: Nomen

analog zu grundton


riecher

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Nase‹

L2 = ›Gefühl‹

Instanziierung von l1: sein riecher ist verstopft

Instanziierung von l2: sie hat einen guten riecher für diese dinge

BELEGE FÜR L1:

1) »Na, junger Mensch, heute stehen Sie noch unter meinem Kommando«, sagte der Leutnant. »Zu den Waffen also! Marsch, aus den Federn! Morgen um diese Zeit sollt Ihr die Mundwinkel nach Belieben herunterziehen dürfen, heute aber aufwärts mit dem Riecher! Die Jugend kann die Nase nicht hoch genug heben, was man auch dagegen sagen mag. Marsch, in die Kleider, Sie schwarzgebundenes Prachtexemplar aus unseres Herrgotts Regimentsbibliothek!«

[Wilhelm Raabe: Der Hungerpastor. Ein Roman 1864. 16. Kapitel 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/550/17]

2) Er muß sich erst ins reine kommen mit dem gestrigen Tag und mit der gestrigen Nacht und mit der Nasen. Aber der Weg führt nur bis zum Schimmelwirt und bis zum Zahlen, dann noch ein bissel an ein Gartentor – und dann ist alles Nebel und verschwommenes Zeugs bis zu dem Augenblick, da er sich die Nasen betupfen muß, die ihm nicht g’fallt.

Er schleicht sich aus dem Bett wie der Fuchs aus dem Bau und geht an den kleinen Wandspiegel hin: o du grundschlechte Nasen, wie schaust denn aus!? Es is eine Schand’, mit deiner herumzulaufen, du blutrünstige Nasen, du grausame. Du dummer Teufelsriecher, du hast gerauft!

[Georg Queri: Der bayrische Watschenbaum 1917 Der Zunterer schreibt heim 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/1425/3]

BELEGE FÜR L2:

1) Dicker sieht ihr nach: Dieser Bader ist ein Tausendsassa! Immer bringt er die feschesten Weiber daher, wo er sie nur auftreibt?! Der hat direkt einen Riecher.

[Ödön von Horváth: Ein Dorf ohne Männer. Lustspiel in sieben Bildern 1937. Zweites Bild 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/2895/3]

2) Rund 20000 Hobby-Kriminologen haben den richtigen Riecher gehabt: Sie ermittelten beim ersten Online-Spiel zum Krimiklassiker »Tatort« den Täter Murat.

[20000 Internet-Detektive errieten »Tatort»-Verbrecher. Stern.de 21. 5. 2012// http://www.stern.de/kultur/tv/20-000-internet-detektive-errietentatort-verbrecher-1830353.html]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Körperteil vs. Einstellung

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.58


ried

Wortart: Nomen

analog zu gegend


riefelung

Wortart: Nomen

analog zu filetstickerei


riegel

Wortart: Nomen

analog zu flak


rieseln

Wortart: Verb (Frequentativ-/Diminutivverb)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Geschehen‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›nach unten fließen‹

L2 = ›nach unten gleiten‹59

Instanziierung von l1: das wasser rieselt dahin

Instanziierung von l2: schneeflocken rieseln dahin

BELEGE FÜR L1:

1) Immerfort zwischen riesigen Föhren hindurch, bald durch Schnee, bald über Rasen. Bächlein rieselten und Wasser rauschten allüberall, daß es eine Freude war.

[Walter Gericke. Tagebuchblätter eines Davoser Kurgastes. Vossische Zeitung (Morgen-Ausgabe) 01. 03. 1905,17 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=rieseln&view=1]

2) Das Wasser, das aus verblendetem Rohr geheimnisvoll aus dem mit Kiesel bedeckten Boden emporquillt, sammelt sich zuerst in einem kleinen, von ungleichen Steinen umsäumten Becken, rieselt dann daraus weiter, von Stufe zu Stufe abwärts, durchschlängelt eine flache »Wiesenmulde« und sammelt sich endlich im Steingartenteich am tiefsten Punkt der Anlage.

[Wilhelm Schacht. Der Steingarten und seine Welt. Ludwigsburg: Ulmer 1953,45 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=rieseln&view=1]

BELEGE FÜR L2:

1) Da ich einen der blauen Vorhänge beiseite geschoben hatte, blickte ich hinaus ins Freie. Es war finster, nur von einer Ecke des Kirchhofes her schimmerte es wie ein verlorener Strahl des Mondes. Das war wohl das Moderleuchten eines zusammengebrochenen Grabkreuzes oder eines Sargrestes. Der Regen rieselte; es zog ein frostiger Windhauch durch die Luft wie gewöhnlich nach Hagelgewittern.

[Peter Rosegger: Die Schriften des Waldschulmeisters 1875 Prolog 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/1304/1]

2) Durch die massigen Baumkronen zwirnten pulverblaue Rauchwölkchen ihre zierlichen Netze, rieselten in feinen Spiralen hierhin und dorthin, um bald darauf in ein Nichts zu vergehen.

[Joseph von Lauff: Die Seherin von der Getter 1923 Kapitel 1 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/487/2]

3) Dutzende Mahlstühle, Rohrleitungen und Siebe sind hier unter Holz und Metall verborgen. Schröder klopft drauf – und ein wenig Mehlstaub rieselt von seinen Händen: 16 Mal wird hier ein Getreidekorn in den gusseisernen Walzen malträtiert, bevor es als Mehl die Mühle verlässt.

[Hendrik Kranert-Rydzy. Müller präsentieren ihr Handwerk. Mitteldeutsche Zeitung 25. 5. 2012 Lokales// http://www.mz-web.de/servlet/ContentServer?pagename=ksta/page&atype=ksArtikel&aid=1334258360915&openMenu=987490165154&calledPageId=987490165154&listid=994342720546]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Kontakt vs. nicht Kontakt

Typ des Gegensinns: komplementäre Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


rieslaner

Wortart: Nomen

analog zu dornfelder


riesling

Wortart: Nomen

analog zu dornfelder


riffel

Wortart: Nomen

analog zu kratzer


riffeln60

Wortart: Verb (Frequentativ-/Diminutivverb)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›mit Riffeln versehen‹

L2 = ›mit kammartigem Gerät abstreifen‹61

Instanziierung von l1: die maschine riffelt die glasvase

Instanziierung von l2: sie riffeln die beerensträucher

BELEGE FÜR L1:

1) Zementfußboden – besteht aus Tonerde, Kalkstein, Sand und Wasser, wird auf Blindboden aufgestampft und oft mit einer Walze geriffelt.

[Gertrud Oheim. Das praktische Haushaltsbuch. Gütersloh: Bertelsmann 1954,87 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=riffeln&view=1] 2) Das Watt ist von der letzten Flut geriffelt

[DIE ZEIT, 21. 07. 2005, Nr. 30 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=riffeln&view=1]

BELEG FÜR L2:

Die schmalen Giebelseiten werden mit einigen Flachsfäden angebunden. Nach dem gehörigen Abtrocknen werden die Stengel geriffelt

[Johann Adam Schlipf. Schlipfs populäres Handbuch der Landwirtschaft, Berlin: Parey 1918, 258 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=riffeln&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Herstellung vs. Entfernung

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


riffelung

Wortart: Nomen

analog zu abguss


rimesse

Wortart: Nomen

analog zu nachnahme


rind

Wortart: Nomen

analog zu lamm


rindvieh

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Bestand an Rindern‹

L2 = ›dumme Person‹ [Register: abwertend]62

Instanziierung von l1: das rindvieh ist auf der alm

Instanziierung von l2: was für ein rindvieh!

BELEGE FÜR L1:

1) Das Rindvieh bekam Rübenschnitzel als Futter

[Wilhelm von Polenz. Der Büttnerbauer. Roman 1895 Drittes Buch 1. Kapitel 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/14/22]

2) Vom Lehrer wurde das herrliche Refektorium als Stall für Rindvieh und Schweine genutzt.

[Umzug vom Kloster ins Pfarrhaus. Oberpfalznetz.de4. 6. 2012 Michelfeld// http://www.oberpfalznetz.de/zeitung/3271642-129-umzug_vom_kloster_ins_pfarrhaus,1,0.html]

BELEGE FÜR L2:

1) Die Vorhut stutzte, als sie den Malimmes gewahrte, der sich im Sattel vorbeugte. Er peitschte das röchelnde Tier hinauf über die steigende Straße, die neben der Mauer des Hirschgrabens zum Marktplatz von Berchtesgaden führte.

Mit Geschrei und Gerassel, unter dem klingenden Geläut der Glocken, jagten gleich an die Zwanzig hinter ihm her.

Gebückt, mit hauenden Sporen, das Eisen zum Schlag bereit, sah Malimmes über die Schulter. »Höia! Jetzt wird die Supp gefressen! Ich Rindvieh!« Doch sein erschöpfter Gaul war unter dem Schmerz der Sporen noch schneller als die Gäule der Reiter, die hinter dem Fliehenden herjagten.

[Ludwig Ganghofer. Der Ochsenkrieg. Roman aus dem 15. Jahrhundert 1914 Zweiter Band 1. Kapitel 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/2148/14]

2) Und der Betreffende kam in die Baracke zurück und schimpfte auf den »Kantor«, das Rindvieh, der nicht einmal gemerkt hätte, wie er mit dem linken Auge geblinzelt hätte!

[Wolfgang Langhoff. Die Moorsoldaten. Zürich: Schweizer Spiegel Verlag 1935,221 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=Rindvieh&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Kollektiv vs. Mensch

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


ring

Wortart: Nomen

analog zu kessel


ringkampf

Wortart: Nomen

analog zu kombinationsspiel


riss

Wortart: Nomen

analog zu havarie


ritterschaft

Wortart: Nomen

analog zu fraternität


ritualbad

Wortart: Nomen

analog zu basar


ritze

Wortart: Nomen

analog zu loch


rizinus

Wortart: Nomen

analog zu enzian


robinsonade

Wortart: Nomen

analog zu erzählung


rock

Wortart: Nomen

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Kleidungsstück‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›von der Taille oder Hüfte abwärts reichendes

Oberbekleidungsstück‹

L2 = ›Unterer Teil eines Kleides‹

L3 = ›Jacke‹63

Instanziierungen von l1: der faltenrock endet über dem knie; in dem engen rock macht sie eine tadellose figur

Instanziierung von l2: sie trägt ein kleid mit weitem rock

Instanziierungen von l3: er läuft mit einem abgeschabten rock herum; das hemd sitzt im näher als der rock; leibrock

BELEGE FÜR L1:

1) Der Rock wirbelt hoch, sie bändigt ihn, aber nur ein bisschen, hält ihn in der Schwebe zwischen Ent- und Verhüllen.

[fr-aktuell.de vom 14. 02. 2005. Wortschatz Lexikon 2012// http://wortschatz.uni-leipzig.de/cgi-portal/de/wort_www?site=22&Wort_id=242423&blocknr=8&bl=208]

2) Das Jeanstop zur Jeanshose – oder ein Top aus Denim zum Rock im selben Material: Materialkombinationen mit Jeans sind derzeit in

[Jeans zur Jeans: Die monotone Kombination aufpeppen. Westdeutsche Zeitung 26. 6. 2012 Lifestyle // http://www.wz-newsline.de/home/ gesellschaft/lifestyle/jeans-zur-jeans-diemonotonekombination-aufpeppen-1.1025294]

BELEG FÜR L2:

Ursula trug ein hellgraues Baumwollkleid mit weitem Rock und tiefem, viereckigem Ausschnitt, der von einer weißen Blende besetzt war.

[Renate Franken. Das Mädchen vom Parkhotel 1962 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/5754/1]

BELEGE FÜR L3:

1) Alsogleich erkenne ich den Waldsänger. Heute trägt er einen gar langen Rock, der bis zu den Waden hinabgeht und mit Messinghäkelchen zugeknöpft ist.

[Peter Rosegger. Die Schriften des Waldschulmeisters 1875 Dritter Teil Waldlilie im Schnee Weihnachten 1830 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/1304/1]

2) Sein rundes, rosig überhauchtes und wohlmeinendes Gesicht, dem er beim besten Willen keinen Ausdruck von Bosheit zu geben vermochte, wurde von schneeweiß gepudertem Haar eingerahmt, und etwas wie ein ganz leise angedeutetes Zöpflein fiel auf den breiten Kragen seines mausgrauen Rockes hinab.

[Thomas Mann. Buddenbrooks. Verfall einer Familie. Roman 1922. Erster Teil. Erstes Kapitel. Frankfurt am Main: Fischer Taschenbuch Verlag 1979,7]

PRINZIP DES GEGENSATZES: l1 vs. l2 Nicht-Teil vs. Teil; l1 vs. l3 Unten vs. Oben

Typ des Gegensinns: komplementäre Art; inkompatible Art

Frage der Ambiguität: für l1 und l2 sind die Anwendungsbereiche nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben, während für l1 und l3 die Anwendungsbereiche wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt sind, insofern kaum potenzielle Ambiguität gegeben ist.


rocken

Wortart: Verb (Simplex)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Rockmusik produzieren‹

L2 = ›zu Rockmusik tanzen‹

Instanziierung von l1: die band rockt wie in alten tagen

Instanziierung von l2: beim festival rockten die zuschauer trotz schlechtem wetter

BELEG FÜR L1:

»Wenn du nach vorn willst, dann mußt du besser sein«, rufen die vier später in »Immer am Limit«, rocken sich weiter durch die Wettbewerbe, singen auf deutsch und nennen sich Silbermond.

[abendblatt.de vom 14. 01. 2005 gemäß Wortschatz Lexikon 2012// http://wortschatz.uni-leipzig.de/abfrage/]

BELEG FÜR L2:

Wer nicht permanent rocken will, kann sich übrigens auch in der Playstation-Zone verlustieren oder sich im Relax-Bereich eine Massage abholen.

[abendblatt.de vom 21. 01. 2005 gemäß Wortschatz Lexikon 2012// http://wortschatz.uni-leipzig.de/cgi-portal/de/wort_www?site=22&Wort_id=2789126&bl=208]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Musik vs. Tanz

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


rock ›n‹ roll

Wortart: Nomen

analog zu calypso


rodung

Wortart: Nomen

analog zu kahlschlag


röntgenaufnahme

Wortart: Nomen

analog zu abguss


röntgenfotografie

Wortart: Nomen

analog zu abguss


röntgenografie

Wortart: Nomen

analog zu fotografie


rössel

Wortart: Nomen

analog zu maus


rösselsprung

Wortart: Nomen

analog zu einführung


röste

Wortart: Nomen

analog zu mühle


rötel

Wortart: Nomen

analog zu filz


roggen

Wortart: Nomen

analog zu gerste


roggenernte

Wortart: Nomen

analog zu ernte


rohheit

Wortart: Nomen

analog zu keckheit


rohholz

Wortart: Nomen

analog zu holz


rohling

Wortart: Nomen

analog zu bauer


rohr

Wortart: Nomen

analog zu pinsel, gehölz


rohrleger64

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Person, die Rohre verlegt‹

L2 = ›Schiff, das Rohre verlegt‹65,66

Instanziierung von l1: hast du den rohrleger für nächste woche bestellt?

Instanziierung von l2: der rohrleger ankert vor der küste

BELEG FÜR L1:

Der 62jährige arbeitete noch einige Zeit als Rohrleger, bevor er eine Erwerbslosigkeitsrente bezog.

[welt.de vom 11. 10. 2005 gemäß Wortschatz Lexikon 2012// http://wortschatz.uni-leipzig.de/abfrage/]

BELEG FÜR L2:

Die 145,6 m langen, 30 m breiten und 12,7 m tiefgehenden Rohrleger vom Typ VS 4146 PLV weisen eine Rohrlegekapazität von 550 t auf und erfüllen Unternehmensangaben zufolge die anspruchsvollen Anforderungen sowohl der Betreibergesellschaften als auch des Charterers Petrobras. Die Einheiten sollen insbesondere für die Installation von Versorgungsleitungen und elastischen Rohrleitungen für Öl- und Gasquellen am Meeresgrund in Tiefen von über 2500m zum Einsatz kommen.

[Rohrleger für Brasilien. Schiff & Hafen 10. 2. 2012// http://www.schiffundhafen.de/news/schiffbau/single-view/view//rohrleger-fuer-brasilien.html]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Mensch vs. Schiff

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


rokoko

Wortart: Nomen

analog zu manierismus


rollbahn

Wortart: Nomen

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Piste für Flugzeuge‹

L2 = ›Fahrbahn für Autos‹67,68

Instanziierung von l1: das flugzeug steht immer noch auf der rollbahn

Instanziierung von l2: die rollbahn ist für den nachschub der truppen gedacht

BELEG FÜR L1:

Auf dem Reagan National Airport in Washington schmolz bei der Hitze am Freitag offenbar sogar die geteerte Rollbahn: Wie die »Washington Post« berichtet, wollte ein Flugzeug gerade auf die Startbahn rollen – doch der Versuch misslang: Die Maschine klebte am Asphalt fest.

[Flugzeug klebt auf Rollbahn fest. Der Spiegel 8. 7. 2012 Panorama// http://www.spiegel.de/panorama/extremwetter-flugzeug-klebt-auf-der-schmelzenden-rollbahn-fest-a-843217.html]

BELEG FÜR L2:

Mit frischen Truppen, die bestens für den Winterkrieg ausgerüstet waren, drangen sie tief in unser Hinterland ein und bogen dann nach Norden ab zum Stoß in den Rücken der deutschen Front. Ihr Ziel war die Rollbahn. Die einzigste, feste, freigehaltene Straße, die von Westen nach Osten führt, und die als Versorgungsweg von Wichtigkeit ist.

[Tagebucheintrag Ernst G. vom 01. 12. 1941, Feldpost-Archive mkb-fp-0270,131 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=Rollbahn&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Flugzeug vs. Auto

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


rolle

Wortart: Nomen

analog zu kreisel


rollen

Wortart: Verb (Simplex)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›einrollen‹

L2 = ›ausrollen‹69,70

Instanziierungen von l1: rolle deine kleider beim kofferpacken; er rollt das papier

Instanziierung von l2: rolle den teig auf mehliger unterlage

BELEGE FÜR L1:

1) Das Bild der Madame Aloysia, das nun für die Reise aus dem Rahmen genommen und behutsam gerollt und vor Wind und Wetter verpackt wurde, war eine geschickte Fabel.

[Rosemarie Schuder. Agrippa und Das Schiff der Zufriedenen. Berlin: Rütten & Loening 1977,198 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=rollen&view=1]

2) Nehmt nun das Papier wie auf dem Foto beschrieben zwischen den Daumen und den Zeigefinger der linken Hand. Packt die obere Spitze mit der rechten Hand und rollt das Papier zu einem Cornet.

[Sandra. Die Tortenmacherin 15. 5. 2011 2012// http://tortenmacherin.blogspot.co.uk/2011/05/royal-icing-fur-royale-dekorationen_15.html]

BELEG FÜR L2:

Als ich immer noch verständnislos vor den rotierenden Rollen stehe, schreit HDF: »Das ähnelt dem Kuchenteig, rollst du ihn zu wenig, wird er nicht dünn, rollst du ihn zu kräftig, walzt du Löcher in den Teig. Aber mißratenen Teig kann man wieder zusammenkneten und noch einmal ausrollen …«

[Landolf Scherzer. Der Erste. Rudolstadt: Greifenverlag 1988,205 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=rollen&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Verminderung vs. Vermehrung

Typ des Gegensinns: reversible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


roman

Wortart: Nomen

analog zu göttersage


romandichtung

Wortart: Nomen

analog zu heimatgeschichte


romantik

Wortart: Nomen

analog zu manierismus


romantisierung

Wortart: Nomen

analog zu beurteilung


romanwerk

Wortart: Nomen

analog zu oper


romanze

Wortart: Nomen

analog zu humoreske


rondell

Wortart: Nomen

analog zu auslucht


rondo

Wortart: Nomen

analog zu humoreske


rose

Wortart: Nomen

analog zu flieder


rosenblüte

Wortart: Nomen

analog zu hopfenblüte


rosenkranz

Wortart: Nomen

analog zu magnifikat


rosette

Wortart: Nomen

analog zu blatt


rosmarin

Wortart: Nomen

analog zu kardamom


ross

Wortart: Nomen

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Lebewesen‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Pferd‹

L2 = ›dumme Person‹, ›Trottel‹ [Register: abwertend]71,72

Instanziierungen von l1: sie reitet ein edles ross; rossbolle





Instanziierung von l2: was für ein ross!

BELEGE VON L1:

1) Die anderen Walküren (dem Hintergrunde zugewendet) Wild wiehert Walvaters Roß, Schrecklich schnaubt es daher!

[Richard Wagner. Die Walküre. Erster Tag des Bühnenfestspiels: Der Ring des Nibelungen 1856 3. Aufzug 1. Szene. Leipzig/Wien/Berlin: Steyrermühl-Verlag Tagblatt-Bibliothek Nr.139,73]

2) Geh nicht, die Gott für mich erschuf! Lass scharren deiner Rosse Huf Den Reiseruf! Du willst von meinem Herde fliehn? Und weisst ja nicht, wohin, wohin Dich deine Rosse ziehn! Die Stunde rinnt! das Leben jagt! Wir haben uns noch nichts gesagt – Bleib, bis es tagt! Du darfst aus meinen Armen fliehn? Und weisst ja nicht, wohin wohin Dich deine Rosse ziehn …

[Conrad Ferdinand Meyer. Lass scharren deiner Rosse Huf! Gedicht Ohne Jahresangabe (2. Hälfte 19. Jhd.) 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/1882/129]73

3) Für das Überholen von Pferden gilt daher: Mit reduzierter Geschwindigkeit und möglichst großem Abstand an Ross und Reiter vorbeifahren.

[Ross und Reiter langsam und leise überholen. Frankfurter Neue Presse 24. 7. 2012 Ratgeber// http://www.fnp.de/fnp/ratgeber/auto-verkehr/rossundreiter-langsam-und-leise-ueberholen_rmn01.c.10013436.de.html]

BELEG VON L2:

Dabei stürmt noch immer die (sogenannte) kunstsinnige Welt auf uns um Originalzeichnungen ein – und die Zeitungen brüllen und schmettern großes Lob – vor 50 Jahren hieß es oft Schuft, Lump, Strick, Dummkopf, Ross, Troddel [ ! ] u. s. w.

[Alfred Kubin. Sammlung von 56 tls. unveröffentlichten e. Postkarten und Briefen, meist mit U.,

1 (Brieffragment) mit Aquarellzeichnung. AbbeBooks.fr 2012// http://www.abebooks.fr/rechercher-livre/auteur/KUBIN,-ALFRED,GRAPHIKER-UND-SCHRIFTSTELLER-18771959-]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Tier vs. Mensch

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.

rosskastanie

Wortart: Nomen

analog zu kastanie


rost

Wortart: Nomen

analog zu blume


rostschüssel

Wortart: Nomen

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Fortbewegungsmittel‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›rostiges Auto‹

L2 = ›verrostetes Schiff‹

Instanziierung von l1: kommt die rostschüssel noch durch den TÜV?

Instanziierung von l2: die rostschüssel ist zum abwracken bereit

BELEG VON L1:

Polizei stoppte Rostschüssel in Halbenrain

[Polizei stoppte Rostschüssel in Halbenrain. Kleine Zeitung 8. 3. 2012 Bezirk Radkersburg// http://www.kleinezeitung.at/steiermark/radkersburg/2965758/polizei-stoppte-rostschuessel-halbenrain.story]

BELEG VON L2:

Schließlich klebte eine fliegende Holländerin am segellosen Mast einer elenden Rostschüssel.

[DIE ZEIT 07. 11. 1986, Nr. 46 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=Rostsch%C3%BCssel&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Auto vs. Schiff

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


rotationsdruck

Wortart: Nomen

analog zu druck


rotationsellipsoid

Wortart: Nomen

analog zu ellipsoid


rotationshyperboloid

Wortart: Nomen

analog zu ellipsoid


rotationsparaboloid

Wortart: Nomen

analog zu ellipsoid


rotbuche

Wortart: Nomen

analog zu buche


rotfuchs

Wortart: Nomen

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Lebewesen‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Fuchs‹

L2 = ›Person mit roten Haaren‹

Instanziierung von l1: der rotfuchs drang letzte nacht in den hühnerstall ein

Instanziierung von l2: was für ein rotfuchs!

BELEGE FÜR L1:

1) Nicht nur in Konstanz. Seit etwa fünfzehn Jahren erobern die Rotfüchse Europas und Nordamerikas Städte und besiedeln sogar die Zentren. Sie schleichen über den Berliner Kurfürstendamm oder setzen sich auf den Stuttgarter Schloßplatz.

[Stadtbummel. DIE ZEIT 05. 11. 1998, Nr. 46 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=Rotfuchs&view=1]

2) Zu ihren natürlichen Feinden zählen der Rotfuchs, aber auch Greifvögel, Marder, Wiesel oder gar Wölfe – ein weiterer Grund dafür, dass sie sich im geschützten Kreisverkehr so wohl fühlen.

[Kreisverkehr ist Kaninchen-Paradies. Rhein-Erft Rundschau 19. 7. 2012 Lokales// http://www.rundschau-online.de/rhein-erft/zwischenautokolonnenheimisch-kreisverkehr-ist-kaninchenparadies,15185500,16662524.html]

BELEG FÜR L2:

aber ansonsten ist sie gesund und halt die süsseste kleine fuzziline(grins sie ist ein kleiner rotfuchs)grins [Januar Babys 2009 Med1 7. 2. 2009// http://www.med1.de/Forum/Saeuglinge/445782/]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Tier vs. Mensch

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


rotgipfler

Wortart: Nomen

analog zu dornfelder


rotkopf

Wortart: Nomen

analog zu blondkopf


rotz

Wortart: Nomen

analog zu aufgeld


rotzigkeit

Wortart: Nomen

analog zu heftigkeit


rotznase

Wortart: Nomen

analog zu blondkopf


roulett

Wortart: Nomen

analog zu kegelbahn


roulieren74

Wortart: Verb (Simplex)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›umlaufen‹75

L2 = ›auswechseln‹76

Instanziierung von l1: die kinder roulieren den teich

Instanziierung von l2: sie roulieren den gemeinderat

BELEGE FÜR L2:

1) Er erlag unter der herkulischen Arbeit; der jetzige Fürst setzt sie aber mit etwas gemäßigterm Eifer immer fort. Jener war besonders für die Mönche förchterlich und sah bei Ausmistung der Klöster den Weltpriestern ein wenig zu sehr durch die Finger, die unter seiner Regierung ein zu galantes Air annahmen und die Grenzen der anständigen Freiheit ein wenig überschritten, wie denn von einem geistlichen Lehrer hier Voltaires Abhandlung von der Toleranz und ähnliche Bücher zum Behuf seiner Vorlesungen in der öffentlichen Schule erklärt wurden und die Werke des Helvetius, Bayle und anderer mehr in den Händen der Studenten der Logik roulierten, während daß die Jesuiten hier damals noch de infallibilitate summi Pontificis, de immaculata conceptione B(eatae) V(irginis) M(ariae) usw. mit einem Ernst disputierten, der mit den Lieblingsautoren der Studenten der Philosophie den lächerlichsten Kontrast machte.

[Johann Kaspar Riesbeck: Briefe eines reisenden Franzosen über Deutschland. Mainz 1783 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/4921/14]

2) Die Gegend bot wenig Anziehendes dar, desto animierter war das Gespräch auf unsrer Imperiale und roulierte, fast den ganzen Tag, über ein berühmtes boxing-match, wobei, wie es schien, ein Yankee den John Bull angeführt und durch Bestechung des Haupt Boxers, wie man sagte, 10000 Pf. St. gewonnen hatte.

[Hermann Fürst von Pückler: Briefe eines Verstorbenen. 46. Brief London, den 31. Dezember 1828 1830 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/4338/76]77

PRINZIP DES GEGENSATZES: Außen vs. Innen

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind wohl im Kontext einigermaßen klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben.


royalty

Wortart: Nomen

analog zu abberufung


rubin

Wortart: Nomen

analog zu gold


rubrum

Wortart: Nomen

analog zu geschäftspapier


rucola

Wortart: Nomen

analog zu ingwer


rübe

Wortart: Nomen

analog zu möhre


rübenernte

Wortart: Nomen

analog zu ernte


rückbildung

Wortart: Nomen

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Gesundheit‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Verkümmerung von Organen‹

L2 = ›Abklingen von Krankheitserscheinungen‹;

›Rückkehr zum Normalzustand eines Organes‹

Instanziierung von l1: seine leber zeigt eine besorgniserregende rückbildung

Instanziierung von l2: die rückbildung gibt hoffnung

BELEGE FÜR L1:

1) Bei flugunfähigen Vögeln läßt sich die stufenweise Rückbildung der Flügel sogar dokumentieren. Der Strauß besitzt reduzierte Flügel, die bei der Haltung der Balance und bei der Balz eine Rolle spielen

[Die Zeit 12. 9. 1991 Nr.38 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=r%C3%BCckbildung&view=1]

2) Das Immunsystem des Körpers ordnet Gluten als feindlichen Stoff ein und bekämpft ihn mit Antikörpern. Dadurch wird die Dünndarmschicht angegriffen, was bis zur Rückbildung der Darmzotten gehen kann

[Die Zeit 7. 3. 2007 Nr.10 dwds-Textkorpurs 2012// http://www.dwds.de/?qu=r%C3%BCckbildung&view=1]

BELEGE FÜR L2:

1) Auch Frau von Göchhusen kannte Dionys seit vielen Jahren und schätzte sie aufrichtig. Sie hatte lange unter dem Druck ihrer Scheidung gestanden. Dann aber kam die Rückbildung um so rascher; sie fand ihren Humor wieder, und ihr altes glückliches Temperament erwachte von neuem.

[Fedor von Zobeltitz: Drei Mädchen am Spinnrad. Kapitel 2 1912 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/2401/2]78

2) Das Stillen beschleunigt die Rückbildung der Gebärmutter und damit den Heilungsprozeß.

[Gerlinde M. Wilberg. Zeit für uns. München: Frauenbuchverlag 1979,134 dwds-Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=R%C3%BCckbildung&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Verschlimmerung vs. Verbesserung

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben.


rücken

Wortart: Nomen

analog zu höcker


mit dem rücken zur wand stehen

Wortart: Phraseologismus

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Einschätzung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›sich in einer äußerst schwierigen Situation befinden‹; ›in einer Lage sein, in der man sich energischwehren, verteidigen muss‹

L2 = ›aus sicherer Position‹79,80

Instanziierung von l1: seit der nachrichtenmeldung steht er mit dem rücken zur wand

Instanziierung von l2: mit dem rücken zur wand lässt sich dies leicht ertragen

BELEG FÜR L1:

Sie kämpfen hier ganz offenkundig ihren letzten Kampf. Sie stehen mit dem Rücken zur Wand.

[Friedrich Merz MdB. Bundestagsdebatte zum Haushaltsgesetz 2004 vom 9. September 2003. Auszug aus dem stenografischen Bericht. 2005// http://www.cdu.de/ueber-uns/buvo/merz/09_09_03_merz_rede.pdf]

BELEG FÜR L2:

Manchmal stelle ich der leeren Wand fragen. Sie kann nicht antworten. Dennoch warte ich jedes Mal vergeblich darauf, dass sie sich zu Wort meldet. In ihrem Schweigen liegt etwas verlässliches, ja fast beruhigendes. Andere schmieren Graffitis auf leere Wände. Sie fühlen sich von der Leere magisch angezogen. Ich begnüge mich mit dem Anstarren der Wand. Wenn ich der Sache überdrüssig geworden bin, immer noch keine Antwort erhalten habe, drehe ich ihr beleidigt den Rücken zu. Dann stehe ich mit dem Rücken zur Wand. Das hat Vorteile. Man kann sich dran anlehnen, sie gibt Halt. Mit dieser Unterstützung gibt die leere Wand einem dann doch so etwas wie eine Antwort.

[Leere Wand 27. 8. 2003 wild bits 2005// http://www.wildbits.de/index.php?monat=1059688800]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Unterschiedliche Wertungen

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben


rückengurt

Wortart: Nomen

analog zu druckknopf


rückeroberung

Wortart: Nomen

analog zu eroberung


rückerstattung

Wortart: Nomen

analog zu einräumung


rückhalt

Wortart: Nomen

analog zu festigkeit


rückhand [Bereich: Sport]

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Teil des Schlägers‹

L2 = ›Schlag‹

Instanziierung von l1: die rückhand ist ziemlich abgenutzt

Instanziierung von l2: seine rückhand war erfolgreich

BELEGE FÜR L1:

1) Peter Ratchuk war aus der eigenen Zone über das ganze Feld gestartet und hatte von halbrechts mit der Rückhand geschlenzt.

[fr-aktuell.de vom 18. 03. 2005 gemäß Wortschatz-Lexikon 2012// http://wortschatz.uni-leipzig.de/cgi-portal/de/wort_www?site=22&Wort_id=2617459&bl=208]

2) Prean: Lange Noppen auf der Rückhand spiele ich schon seit dem Jahr 2003 nicht mehr.

[wz-newsline.de vom 02. 09. 2006 gemäß Wortschatz-Lexikon 2012// http://wortschatz.uni-leipzig.de/cgi-portal/de/wort_www?site=22&Wort_id=2617459&blocknr=8&bl=208]

BELEG FÜR L2:

Der selbst nutzte wenig später den vierten Satzball mit einer makellosen Rückhand die Linie entlang.

[berlinonline.de vom 27. 01. 2005 gemäß Wortschatz-Lexikon 2012// http://wortschatz.uni-leipzig.de/cgi-portal/de/wort_www?site=22&Wort_id=2617459&bl=208]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Objektteil vs. Aktivität

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben


rücklings

Wortart: Adverb

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Raum‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›von hinten‹

L2 = ›verkehrt‹, ›mit dem Rücken nach vorne‹81

Instanziierung von l1: rücklings wurde er ermordet

Instanziierung von l2: er sitzt auf dem stuhl rücklings

BELEG FÜR L1:

Als ich mit ihm in dem vermauerten, dunklen Keller war und beim Schein einer Kerze den Apfelwein in eine Stellage zählte, löschte der Unhold mir plötzlich das Licht, packte mich rücklings, riß mir den Rock in die Höhe und wollte mich vergewaltigen.

[Lena Christ. Erinnerungen einer Überflüssigen. München: Langen 1912,12646 dwds Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=r%C3%BCcklings&view=1]

BELEGE FÜR L2:

1) Mannli saß rücklings auf dem Leichnam seines Vaters und schlug mit einem Holzscheit auf seinen Kopf ein, und der Hund leckte das Blut auf.

[John Knittel. Via Mala. Berlin: Krüger 1934,203 dwds Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=r%C3%BCcklings&view=1]

2) Bei jeder Übung ist es notwendig zu wissen, aus welcher Ausgangsstellung – in der Fachsprache heißt es, aus welchem Verhalten zum Gerät – eine Übung beginnen und in welcher Endstellung sie enden soll. Um das Verhalten zum Gerät zu kennzeichnen, sind die drei Begriffe »vorlings«, »rücklings« und »seitlings« wichtig.

[Günter Borrmann/Hans Mügge. Gerätturnen in der Schule. Berlin: Volk und Wissen 1957,88 dwds Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=r%C3%BCcklings&view=1]

3) Der Schüler sitzt rücklings auf der oberen Kante der schiefen Ebene. Er läßt sich, indem er die Wirbelsäule krümmt und den Kopf an die Brust nimmt, nach hinten abfallen.

[Günter Borrmann/Hans Mügge. Gerätturnen in der Schule. Berlin: Volk und Wissen 1957,243 dwds Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=r%C3%BCcklings&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Unterschiedliche Richtungen

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben


rückmeldung

Wortart: Nomen

analog zu meldung


rückruf

Wortart: Nomen

analog zu abberufung


rücksichtslosigkeit

Wortart: Nomen

analog zu respektlosigkeit


rückständig

Wortart: Adjektiv

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Relation‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›hat das Ziel nicht erreicht‹

L2 = ›rückschrittlich‹, ›rückwärtsgerichtet‹; ›veraltenden Ansichten anhängend‹82

Instanziierung von l1: unsere produktion ist im augenblick rückständig

Instanziierung von l2: die politik ist rückständig

BELEGE FÜR L1:

1) Aber es war ihm nicht um den Gewinn von armseligen tausend Pfund zu tun, sondern um den Beweis, daß er in keiner Art und Weise dem Westen gegenüber rückständig ist, am allerwenigsten in Beziehung auf Eure sogenannte Ehre.

[Karl May. Und Friede auf Erden! Reiseerzählung 1904 Die »Shen« 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/2342/1]

2) Eine Aussortierung zehnjähriger Kinder ist rückständig.

[abendblatt.de vom 04. 02. 2005 gemäß Wortschatz-Lexikon 2012// http://wortschatz.uni-leipzig.de/abfrage/]

BELEG FÜR L2:

Und den Frauenkonflikt, wie sich Familie und Karriere miteinander vereinbaren lassen, verhandelt die Autorin und Regisseurin des Films derart rückständig, daß man nur den Kopf schütteln kann.

[welt.de vom 24. 09. 2005 gemäß Wortschatz-Lexikon 2012// http://wortschatz.uni-leipzig.de/cgi-portal/de/wort_www?site=22&Wort_id=5341553&bl=208]

PRINZIP DES GEGENSATZES: vorwärts blickend vs. rückwärts blicken/Unterschiedliche Richtungen

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben


rückständigkeit

Wortart: Nomen

analog zu rückständig


rückstand

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Rest‹

L2 = ›Abstand‹

Instanziierung von l1: der rückstand nach der verbrennung ist wertlos

Instanziierung von l2: sein rückstand auf den sieger war beträchtlich

BELEG FÜR L1:

Kann ich denn – wie meine Absicht war – sagen: ›Schaut die Neumayerschen an, die beten mehr als euer einer und kommen doch mit aller Arbeit zurecht?‹ Nit mucken darf ich, denn jeder gebetfaule Matz möcht’mir sagen: ›Die Neumayerschen Felder stehen aber auch danach, daß man merkt, denen Leuten geht’s Gebet von der Hand und die Arbeit vom Maul!‹ Und auf die Letzt macht mir gar noch der Niedergang eurer Wirtschaft ganz Altfeldsdorf gebetscheu, drum thut mir den Gefallen und kehrt den Rechen um, laßt’s Arbeiten unterm Beten sein und betet lieber unterm Arbeiten, aber seht dazu, daß was vom Fleck geht.« »Aber, Hochwürden,« bemerkte kleinlaut die Bäuerin, »da kommen mir nit auf die vorgeschriebeneZahl.« »Da bleiben Gebete im Rückstand,« sagte der Bauer. »Was tagüber Rest bleibt, könnt ihr ja vorm Schlafengehen in ein’m Stück weg vornehmen,« meinte der Pfarrer.

[Ludwig Anzengruber. Zu fromm. Eine Geschichte. In: Kalendergeschichten 1879 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/456/5]

BELEGE FÜR L2:

1) Unter dem klarsten, schönsten und tiefsten Blau des Himmels standen nun eines Tages Tausende von den Blumen offen, es schien, daß keine einzige Knospe im Rückstande geblieben und nicht aufgegangen ist.

[Adalbert Stifter. Der Nachsommer. Eine Erzählung. Kapitel 30 1857 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/219/31]

2) Lokalmatador Nicky Hayden war einen Tick schneller als sein Teamkollege Valentino Rossi, doch der Rückstand betrug 1,6 Sekunden.

[Gerald Dimbeck. Großer Rückstand bei Ducati. Motorsport Total Motorrad 18. 8. 2012 // http://www.motorsport-total.com/motorrad/news/2012/08/Grosser_Rueckstand_bei_Ducati_12081803.html]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Resultat vs. Wert

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben


rückstellung

Wortart: Nomen

analog zu bezahlung


rücktritt

Wortart: Nomen

analog zu eröffnung


rückübersetzung

Wortart: Nomen

analog zu berichtigung


rückvergütung

Wortart: Nomen

analog zu besoldung


rückversicherer

Wortart: Nomen

analog zu bundesrat


rückwärtsgang

Wortart: Nomen

analog zu kupplung


rüdheit

Wortart: Nomen

analog zu kanzelton


rühren

Wortart: Verb (Simplex)

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Handlung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›in kreisförmige Bewegung bringen‹

L2 = ›einzeln iterativ berühren‹; ›zupfen‹ [Register: veraltend]83

Instanziierung von l1: den brei für 5 minuten kräftig rühren

Instanziierungen von l2: lasst die trommeln rühren; er rührt die leier

BELEGE FÜR L1:

1) Butter, Eigelb und Zucker werden schaumig gerührt, der abgekühlte Reis mit den Geschmackszutaten und klein geschnittenen Äpfeln darunter gegeben und der steife Eischnee untergezogen.

[Bommer, Sigwald/Lotzin-Bommer, Lisa. Getreidegerichte aus vollem Korn – gesund, kräftig, billig. Krailing bei München: Müller 1941,57 dwds Textkorpus 2012// http://www.dwds.de/?qu=ger%C3%BChret&view=1]

2) Bevor es zu Tisch geht, verquirlt man die Eier mit dem Zitronensaft. Im langsamen Strahl in die Suppe träufeln und für 1 Min die Suppe ständig rühren.

[Quargl. Gemüsesuppe aus Bulgarien. Chefkoch.de2012// http://www.chefkoch.de/rezepte/241551097593065/Gemuesesuppe-ausBulgarien.html] BELEGE FÜR L2:

1) Klare. Nur hübsch munter und frisch weg! Es ist ein Soldatenliedchen, mein Leibstück. (Sie wickelt Garn und singt mit Brackenburg.) Die Trommel gerühret! Das Pfeifchen gespielt! Mein Liebster gewaffnet Dem Haufen befiehlt, Die Lanze hoch führet, Die Leute regieret. Wie klopft mir das Herze! Wie wallt mir das Blut! O hätt’ ich ein Wämslein Und Hosen und Hut!

[Johann Wolfgang von Goethe. Egmont. Ein Trauerspiel in fünf Aufzügen 1788 Erster Aufzug Bürgerhaus 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/3624/4]

2) Er selbst verzeiht ebenfalls einem jeden die ihm etwa zugefügten Beleidigungen. Die Trommel wird wiederum dreimal gerührt, die Fähndriche stellen die Leute in doppelte Reihen und befehlen, die Spieße vorzustrecken. Die Fähndriche stellen sich so, daß sie mit dem Rücken gegen die Sonne stehen und die Spitze des Fähnleins dem Delinquenten zukehren.

[Naumburger Kreisblatt 26. 3. 1911 2012// http://www.dwds.de/?qu=ger%C3%BChret&view=1]

PRINZIP DES GEGENSATZES: kontinuierlich vs. abrupt/Unterschiedliche Involviertheit

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind nicht unbedingt klar getrennt, insofern ist potenzielle Ambiguität gegeben


rührstück

Wortart: Nomen

analog zu komödie


rülps

Wortart: Nomen

Interdomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Entität‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›Flegel‹

L2 = ›Rülpser‹84

Instanziierung von l1: dieser rülps will mir vorschriften machen

Instanziierung von l2: der rülps in der reihe hinter mir störte die aufführung

BELEG FÜR L1:

Höfliche Gesten sind ja allgemein selten geworden und führen zu Misssverständnissen.[sic]Meinem Chef hier halte ich schonmal die Tür offen, er sagt dann »danke« und das ist ok.

In meiner alten Firma hingegen, hatte ich einen Chef, bei dem hab ich das einmal gemacht, danach hat dieser Rülps mich als Schleimer bezeichnet.

[buzzer 22. 10. 2008 2012// http://www.gut-rasiert.de/forum/index.php?topic=2601.25;wap2]

BELEG FÜR L2:

Aber wer bei der Schilderung der animalischen Vorgänge zwischen Genua und New-York, wer vor einer Berichterstattung standhaft bleibt, die keinen Rülps dieser Wiener Unkulturträger totschweigt, der muß Magennerven haben, die so stark sind wie die Schiffstaue der »Oceana«!

[Karl Kraus. Grimassen. Aufsätze 1902 – 1914 Fahrende Sänger 2012// http://gutenberg.spiegel.de/buch/4687/39]

PRINZIP DES GEGENSATZES: Mensch vs. Geschehen

Typ des Gegensinns: inkompatible Art

Frage der Ambiguität: die Anwendungsbereiche sind im Kontext wohl klar getrennt, insofern ist kaum potenzielle Ambiguität gegeben


rülpser

Wortart: Nomen

analog zu rülps


rüpelhaftigkeit

Wortart: Nomen

analog zu hässlichkeit


rüster

Wortart: Nomen

analog zu birke


rüstung

Wortart: Nomen

analog zu flak


ruf

Wortart: Nomen

analog zu abhaltung


ruhesitz

Wortart: Nomen

analog zu herrenhaus


ruhig

Wortart: Partikel/Abtönungspartikel85

Intradomänenhafter Gegensinn

Aspekt A = ›Einstellung‹

Gegensinnige Lesarten:

L1 = ›unbeteiligt‹

L2 = ›ermunternd‹

Instanziierung von l1: lassen sie das baby ruhig schreien

Instanziierungen von l2: komm ruhig herein; sehen sie sich ruhig um

BELEG FÜR L1:

Haare schneiden: Lachen Sie mich ruhig aus – ich schneid meine Haare selber, seit vierlen Jahren mit einem Scherer, den ich mal für 7,50 Euro gekauft habe

[Fit für den Tag »X« und den Knall? Selbtbewusster + unabhängiger werden! Konkrete Tipps! Must-Read!! Das bewegt die Welt 1. 10. 2011 2012// http://www.
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